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PORTUGUESE ESPANOL DEUTSCH DUTCH

Etiquetado
1. Fabricante del traje de protección/Marca registrada. 2. Identificación del modelo. 
3. Marcado CE. Categoría III certificada por SGS UK., Examen CE de Tipo emitido por 
SGS UK Ltd, Weston-Super-Mare, BS22 6WA. UK Organismo notificador Nº: 0120. 4. 
Vida limitada de trajes de protección química. 5. Lea estas instrucciones antes de su 
uso. 6.“Tipos” de protección del cuerpo entero alcanzadas por MICROCHEM® CFR. 7. 
MICROCHEM® CFR cumple los requisitos físicos de la norma EN ISO 14116: 2008 Índice 
1/0/0, aparte de la Cláusula 6.2.1 (Resistencia a la tracción). Valorando los riesgos, el 
usuario deberá decidir si la resistencia a la tracción que ofrece MICROCHEM® CFR es 
o no aceptable para el fin previsto. 8. EN1149-5 Tejido antiestáticamente tratado y que 
ofrece protección electrostática cuando se mantiene en tierra convenientemente. Por 
favor retenga y consulte la bolsa del producto para las instrucciones de uso respecto a 
esta norma. 9. Tejido probado por EN14126 como barrera a agentes infeciosos. Visite 
www.microgard.es para mayor información 10. Traje de protección probado como 
barrera de polvo radiactivo según la norma EN 1073-2. 11. Tallas 12. El pictograma con 
la talla indica las medidas corporales. 13. Mes / Año de fabricación. 14.No lavar  15.No 
secar en secadora 16. No planchar 17. No limpiar en seco 18. No reutilizar 

Características técnicas del tejido MICROCHEM® CFR	 Clase EN*
EN 530 Resistencia a la abrasión		  6 de 6
EN ISO 7854 Resistencia al agrietado por flexión		  4 de 6
EN ISO 9073-4 Resistencia al desgarro trapezoidal		  2 de 6
EN ISO 13934-1 Resistencia a la tracción                      (> 60N**)		  2 de 6
EN 863 Resistencia a la perforación		  2 de 6
ISO 13937-2 Tear Strength                                                    		 >8.5N 
EN 25978 Resistencia a la adherencia por contacto	 No adherencia por contacto 
EN ISO 13935-2 Resistencia de las costuras		 3 de 6
*Clase EN especificada según EN14325:2004. Cuanto mayor sea el número de clase, 
mejor son los resultados.

Ejemplos de resultados de pruebas de permeación de productos químicos en tejido 
MICROCHEM® CFR
Método de ensayo	 Producto químico	 Resultado	 Clase EN* 
EN ISO 6529:2001	 Hidróxido de sodio 40%	 >480 minutos	 6 de 6
Para la lista completa de rendimientos a productos químicos, por favor visite www.
microchem.com. 

Rendimiento del traje MICROCHEM® CFR
Tipo 3: Prueba de chorro	 EN14605:2005+A1:2009	Aprobado
Tipo 4: Prueba de aerosol	 EN14605:2005+A1:2009	Aprobado 
Tipo 5: Prueba de partículas secasEN ISO 13982-1: 2004+A1:2010 	 Aprobado
	 Ljmn, 82/90 ≤ 30% and Ls, 8/10 ≤ 15%
Protección contra la contaminación 
de partículas radiactivas	 EN1073-2		  Clase 1
Protección contra la contaminación de 
Extensión limitada de la llama	 EN ISO 14116: 2008**	 Índice 1/0/0 
Propiedades antiestáticas	 EN1149-5:2008	 Aprobado t50 < 4 s
** MICROCHEM® CFR cumple los requisitos físicos de la norma EN ISO 14116: 2008 
Índice 1/0/0 excepto la Cláusula 6.2.1 que requiere una resistencia a la tracción de 150N 
durante la prueba conforme a la norma ISO 13934-1: 1999. El usuario final debe decidir 
basándose en la evaluación de riesgos si un producto con una resistencia a la tracción 
menor es adecuado o no al uso previsto.

Tejido MICROCHEM® CFR Resultados según EN 14126:2003 
Método de ensayo	 Clasificación EN
ISO/FDIS 16603	� Resistencia a la penetración 

de sangre/fluidos bajo presión 	 6 de 6
ISO/FDIS 16604	� Resistencia a la penetración 

de patógenos en sangre 	 6 de 6
EN ISO 22610	� Resistencia a la penetración de bacterias 

en un entorno húmedo (contacto mecánico) 	 6 de 6
ISO/DIS 22611	� Resistencia a los aerosoles 

biológicamente contaminados 	 3 de 3
ISO/DIS 22612	� Resistencia a la penetración 

microbiana en un entorno seco 	 3 de 3
Para más detalle sobre los métodos de prueba, por favor, visite www.microgard.com.

Areas habituales de uso
Los trajes MICROCHEM® CFR están diseñados para proteger a los trabajadores de 
sustancias peligrosas. Son habitualmente usados para la protección contra Chorro de 
líquido directo (Tipo 3), Saturación de líquidos (Tipo 4), partículas  (Tipo 5), depende de 
la toxicidad y condiciones de exposición.  Además, ofrecen al usuario protección a la 
llama de acuerdo a la norma EN ISO 14116 Indice 1, pero sólo debería ser usado sobre 
prendas de EN ISO 14116 Indice 2 o superior para proporcionar protección a la llama.
Limitaciones de uso
•	 Las prendas según EN ISO 14116 Indice 1 sólo deberían ser usadas sobre materiales 

y EN ISO 14116 Indice 2 (o superior) y nunca ser llevadas sobre la piel.
•	 Debe tenerse cuidado al eliminar las prendas contaminadas, así como de 

no contaminar al usuario con cualquier sustancia peligrosa. Si los trajes son 
contaminados, entonces deben seguirse los procesos de descontaminación (es 
decir, ducha de descontaminación) con anterioridad a la retirada de la prenda.

•	 Los trajes MICROCHEM® CFR garments no están diseñados para su uso en 
ambientes extremos.

•	 El uso de prendas de protección química puede causar estrés térmico si no se realizado 
una correcta evaluación del puesto de trabajo. Para más información sobre la idoneidad 
de MICROCHEM® CFR. En su entorno, por favor, contacte con MICROGARD®. 

•	 Ropa interior apropiada debe ser considerada para minimizar el estrés térmico o daño 
a tu MICROCHEM® CFR Para recomendaciones, por favor, contacte con Microchem.

•	 La elección adecuada de los productos MICROCHEM® para una aplicación es 
responsabilidad final del usuario. Todos los productos MICROCHEM® son recomendados 
para una única aplicación de uso. Tras una contaminación o daño la prenda debe 
eliminada y adecuadamente desechada tan pronto como sea conveniente.

•	 Cuando los productos MICROCHEM® son usados conjuntamente con otro EPI, para 
una protección “Tipo” completa, es necesario unir los puños con los guantes, los 
tobillos con las botas, la capucha con el equipo de protección respiratoria. La cinta 
autoadhesiva de la cremallera debería ser colocada separando la parte trasera del 
papel y presionando con seguridad, con cuidado para evitar pliegues o dobleces. 
El usuario es el único capacitado para decidir la combinación correcta del traje de 
protección y el EPI correspondiente.

•	 MICROGARD® no se hace responsable de un uso inadecuado de los trajes de.
•	 El modelo 113 tiene una cinta retroreflectante plateada para una mejor visibilidad, 

pero no cumple la norma EN 471.
Preparación antes de usar – No utilice una prenda si lamentablemente encuentra 
algún defecto en ella. Devuelva a MICROGARD®. la prenda defectuosa (sin usar y sin 
contaminar). Reemplazaremos gratuitamente toda prenda defectuosa.
Almacenamiento – Los productos MICROCHEM® deben guardarse respetando las 
habituales técnicas de almacenamiento.
Eliminaciòn – Los MICROCHEM® pueden ser incinerados o quemados en un vertedero 
controlado sin dañar el entorno. Las restricciones de desecho dependerán unicamente 
del contaminante introducido durante el uso.

Etikettenkennzeichnung
1. Hersteller / Produktname. 2. Modelbezeichnung 3. CE Kennzeichnung. 
Bestätigt Kategorie III Zulassung durch SGS UK., EC Typ-Prüfungen wurden 
ausgeführt von SGS UK Ltd, Weston-Super-Mare, BS22 6WA. UK Notified 
Body No: 0120. 4. Limited Leben Chemikalienschutzkleidung.5. Lesen Sie die 
Gebrauchsanleitung vor dem Einsatz. 6. Schutztypen, die von MICROCHEM® CFR 
erfüllt werden 7. MICROCHEM® CFR erfűllt die mechanischen Anforderungen der 
EN ISO 14116:2008 Index 1/0/0 mit Ausnahme des Absatzes 6.2.1 (Zugfestigkeit). 
Der Anwender muss auf Grundlage einer Risikoanalyse entscheiden, ob die 
Zugfestigkeit des MICROCHEM® CFR fűr die geplante Anwendung geeignet ist. 
8. EN1149-5. Material ist antistatisch ausgerüstet und bietet bei geeigneter 
Erdung Schutz vor elektrostatischer Aufladung. Auf der Produktverpackung finden 
Sie weitere Informationen zum Gebrauch gemäß dieser Vorgabe Bitteaufbewahren. 
9. Material getestet gemäß EN14126 “Barriere gegen infektiöse Materialien”. 
Besuchen Sie www.microgard.de für ausführliche Informationen. 10. Overall 
ist getestet gemäß EN1073-2 “Barriere gegen radioaktive Partikel”. 11.Größen 
12. Größen-Piktogramm. Kennzeichnet die Körpermaße. 13. Monat / Jahr der 
Herstellung. 14.Nicht waschen 15.Nicht Trockner geeignet 16. Nicht bügeln 17. 
Nicht chemisch reinigen 18. Nicht wiederverwenden 
 
Physikalische Leistungsdaten des MICROCHEM® CFR Materials
	 EN Klasse*
EN 530 Abriebfestigkeit	 6 von 6
EN ISO 7854 Biegerissfestigkeit	 4 von 6
EN ISO 9073-4 Reißfestigkeit	 2 von 6
EN ISO 13934-1 Zugfestigkeit                                (> 60N**)	 2 von 6
EN 863 Durchstoßfestigkeit	 2 von 6
ISO 13937-2 Tear Strength                                     	 >8.5N 
EN 25978 Blockwiderstand	 Kein blocken 
EN ISO 13935-2 Nahtstärke	 3 von 6
*EN Klasse spezifieziert gemäß EN14325: 2004. Umso höher die Klasse, desto 
größer die Leistungsfähigkeit.

Beispiele für MICROCHEM® CFR Material. Permeationstestergebnisse
Testmethode	 Chemikalie	 Ergebnis	 EN Klasse*
EN ISO 6529:2001	 Natronlauge 40%	 >480 min	 6 von 6
Eine vollständige Permeationstestliste finden Sie unter www.microchem.de 

MICROCHEM® CFR “Ganzer Anzug Test”
Typ 3: Jet-Test	 EN14605:2005+A1:2009	 Bestanden
Typ 4: Sprühtest	 EN14605: 2005+A1:2009	 Bestanden 
Typ 5: Partikeltest	 EN ISO 13982-1: 2004+A1:2010	 Bestanden
	 Ljmn, 82/90 ≤ 30% and Ls, 8/10 ≤ 15%
Radioaktive Partikel	      EN1073-2			   Klasse 1
Begrenzte Flamme-Verbreitung	 EN ISO 14116: 2008**		 Index 1/0/0 
Antistatischen Eigenschaften	 EN1149-5:2008		  Bestanden t50 < 4 s
** MICROCHEM® CFR erfüllt die physikalischen Anforderungen der EN ISO 14116: 2008 
Index 1/0/0, Abschnitt 6.2.1, der eine Mindest‐Zugfestigkeit von 150N bei Tests nach ISO 
13934‐1: 1999 verlangt. Der Endbenutzer muss auf der Grundlage einer Risikobeurteilung 
entscheiden, ob ein Produkt mit niedrigerer Zugfestigkeit für die geplante Verwendung 
geeignet ist oder nicht. 

MICROCHEM® CFR Material EN14126: 2003 Ergebnisse 
Testmethode	 EN-Klassifizierung
ISO/FDIS 16603	� Widerstand gegen Durchdringung 

von Blut/Flüssigkeiten unter Druck  	 6 von 6
ISO/FDIS 16604	� Widerstand gegen Durchdringung 

von blutgebundenen Pathogenen 	 6 von 6
EN ISO 22610	� Widerstand gegen Keimdurchtritt im 

feuchten Zustand (mechanischer Kontakt) 	 6 von 6
ISO/DIS 22611	� Wiederstand gegen Durchdringung von 

biologisch kontaminierten Aerosolen 	 3 von 3
ISO/DIS 22612	� Widerstand gegen mikrobielles Durchdringen 

im trockenen Zustand 	 3 von 3
Besuchen Sie www.microgard.de für ausführliche Informationen.
Typische Anwendungsbereiche
MICROCHEM® CFR Overalls wurden konzipiert um Anwender vor gefährlichen 
Substanzen zu schützen. Sie werden typischerweise eingesetzt zum Schutz vor 
direkter Flüssigkeitsstrahl (Typ 3), Durchtränkung durch Flüssigkeiten (Typ 4) 
partikel (Typ 5), abhängig von Toxizität und Expositionsbedingungen. Sie bieten 
dem Träger auch Schutz vor Flammen gemäß EN ISO 14116 Index 1; sollten aber 
ausschließlich über Kleidung gemäß EN ISO 14116 Index 2 getragen werden um 
Flammschutz zu bieten.

Gebrauchseinschränkungen
•	 Kleidung gemäß EN ISO 14116 Index 1 sollte nur über oder EN ISO 14116 Index 2 (oder 

höher) Materialien eingesetzt werden und niemals direkt auf der Haut getragen werden.
•	 Beim Ablegen kontaminierter Kleidung ist vorsichtig vorzugehen, damit der Träger 

nicht mit gefährlichen Substanzen kontaminiert wird. Bei Kontamination des Overalls 
sollte ein Dekontaminationsprozess (z.B. Dekontaminationsdusche) vor dem Ablegen 
des Overalls erfolgen.

•	 MICROCHEM® CFR Kleidung wurde nicht für den Einsatz in extremen Umgebungen konzipiert.
•	 Das tragen von Chemikalienschutzbekleidung kann Hitzestress verursachen, falls 

keine angemessene Gefährdungsbeurteilung hinsichtlich Tragekomfort der Kleidung 
und Arbeitsplatzbedingungen erfolgt ist. Für Auskünfte hinsichtlich der Eignung des 
MICROCHEM® CFR in Ihrer Arbeitsumgebung kontaktieren Sie bitte MICROGARD®.

•	 Ziehen Sie die Verwendung geeigneter Unterbekleidung in Betracht, um Hitzestress 
und Beschädigungen Ihres MICROCHEM® CFR zu minimieren. Bitte kontaktieren Sie 
Microchem für eine Beratung.

•	 Die finale Entscheidung, ob ein MICROCHEM® Produkt für eine Anwendung geeignet 
ist, liegt in der alleinigen Verantwortung des Anwenders. Alle MICROCHEM® Produkte 
sind für den einmaligen Gebrauch vorgesehen. Nach Kontamination, Abnutzung 
oder Beschädigung ist das Microchem® Produkt umgehend auszuziehen und 
vorschriftsmäßig zu entsorgen.

•	 Wenn MICROCHEM® in Kombination mit weiterer PSA verwendet wird, sollten die 
Übergänge Ärmel/Handschuh, Bein/Stiefel, Haube/Maske zur Erreichung des vollen 
“Typ-Levels“ mit einem geeigneten Klebeband abgedichtet werden.  Ausschließlich der 
Anwender sollte über die korrekte Kombination des Overalls mit anderer PSA entscheiden.

•	 MICROGARD® wird bei ordungswidrigem Einsatz von MICROCHEM® Producten in 
keinem Fall die Verantwortung übernehmen.

•	 Modell 113 ist für eine bessere Sichtbarkeit mit silbernem Retroreflektionsband 
ausgestattet, das Produkt entspricht jedoch nicht der Norm EN 471.

Vor dem Gebrauch – In dem unwahrscheinlichen Fall einer Beschädigung ist der Anzug 
nicht zu verwenden. Bitte senden Sie das defekte Produkt an MICROGARD®. zurück 
(unbenutzt und nicht kontaminiert). Wir werden alle defekten Overalls kostenfrei ersetzen.
Lagerung – MICROCHEM® sollten nach gängiger Praxis gelagert werden.
Entsorgung – MICROCHEM® können durch Verbrennung oder Deponierung entsorgt 
werden, ohne die Umwelt zu gefährden. Spezielle Entsorgungsregeln ergeben sich nur 
durch Kontaminationen während der Verwendung.

Labelaantekeningen
1. Fabrikant Coverall/merknaam. 2. Modelidentificatie  3. CE-merk. Bevestigt 
Categorie III goedkeuring door SGS UK., EC Type keuring geleid door SGS UK ltd, 
Weston Super-Mare, BS22 6WA. UK  (NB)  No: 0120. 4. Chemisch beschermende 
kleding met beperkte levensduur.  5. Lees dit instructieblad vóór gebruik. 6. Full 
body bescherming “Types” resulteerden in MICROCHEM® CFR. 7. MICROCHEM® 
CFR voldoet aan de fysieke eisen met betrekking tot EN ISO 14116: 2008 Index 1/0/0 
uitgezonderd clausule 6.2.1 ( Treksterkte ). De eindgebruiker moet beslissen of 
het resultaat met betrekking tot de treksterkte aanvaardbaar is in functie van het 
desbetreffende gebruik of applicatie. 8. EN1149-5 Stof antistatisch behandeld en biedt 
elektrostatische bescherming bij correcte aarding. Gelieve de plastic zak te bewaren 
en te raadplegen met betrekking tot de gebruiksinstructies die verband houden met 
deze norm 9. Getest in fabriek aan EN4126 voor bescherming tegen infecties. Bezoek 
www.microgard.com voor alle details. 10. Coverall getoetst aan EN1073-2 voor 
bescherming tegen radioactieve deeltjes 11. Maten 12. Pictogram voor maten geeft 
lichaamsmaten aan. 13. Maand / Jaar van vervaardiging. 14.Niet wassen  15. Niet in de 
droger 16.Niet strijken 17.Niet stomen  18.Niet opnieuw gebruiken 

Fysische eigenschappen van MICROCHEM® CFR textiel
	 EN Klasse*
EN 530 Schuurvastheid	 6 van 6
EN ISO 7854 Delamineren	 4 van 6
EN ISO 9073-4 Doorscheurweerstand	 2 van 6
EN ISO 13934-1 Treksterkte                                  (> 60N**)	 2 van 6
EN 863 Perforatieweerstand	 2 van 6
ISO 13937-2 Tear Strength                                     	 >8.5N
EN 25978 Hittestabiliteit	 Geen afsluiting 
EN ISO 13935-2 Trekkracht van de naad	 3 van 6 
*EN klasse bepaald door EN14324:2004. Hoe hoger het nummer van de klasse hoe 
beter de bescherming.

Voorbeelden van MICROCHEM® CFR stoffen chemische permeatie testresultaten
Test Methode	 Chemisch		  Resultaat	 EN Klasse*
EN ISO 6529:2001	 Natriumhydroxide 40%	 >480 minuten	 6 van 6
Voor een volledige lijst van chemische bescherming kunt u www.microchem.com 
bezoeken. 

MICROCHEM® CFR prestaties van totale pak
Type 3: Straal Test	 EN14605:2005+A1:2009			  Voldoet
Type 4: Spray Test	 EN14605:2005+A1:2009		 Voldoet 
Type 5: Deeltjestest	 EN ISO 13982-1: 2004+A1:2010	 Voldoet
	   Ljmn, 82/90 ≤ 30% and Ls, 8/10 ≤ 15%
Radioactieve deeltjes	   EN1073-2			   Klasse 1
Beperkte Uitgespreide VlamEN ISO 14116: 2008**			  Index 1/0/0 
Elektrostatische eigenschappen                                EN1149-5:2008 Voldoet t50 < 4 s 
** MICROCHEM® CFR voldoen aan de fysieke eisen van EN ISO 14116: 2008 Index 
1/0/0 behalve clausule 6.2.1, die vereist een minimale treksterkte van 150N, wanneer 
getest volgens ISO 13934-1: 1999. De eindgebruiker moet beslissen op basis van een 
risicobeoordeling of een product met een lagere treksterkte wel of niet geschikt is 
voor het bedoelde gebruik. 

Typische toepassingsgebieden
MICROCHEM® CFR overalls zijn ontworpen om arbeiders te beschermen tegen 
gevaarlijke substanties. Zij zijn typisch gebruikt voor bescherming tegen Directe 
vloeibare spray (type 3), Verzadiging van vloeistoffen (type 4), zwevend materiaal 
(type 5), afhankellijk van de toxiciteit en blootstelling condities. Bieden de drager 
bescherming voor vlammen volgens EN ISO 14116 index 1 maar, dienen alleen 
gedragen te worden over vlamvertragende kleding met normering or EN ISO 14116 
Index 2 of meer om bescherming te bieden.
 
MICROCHEM® CFR Material Stof EN14126: 2003 resultaten 
Test Methode	 EN Klasse*
ISO/FDIS 16603	� Weerstand tegen 

bloed/vloeistof onder druk	 6 van 6
ISO/FDIS 16604	� Weerstand tegen door bloed 

overgebrachte ziekteverwekkers 	 6 van 6
EN ISO 22610	� Weerstand tegen bacteriële doordringing 

van vocht (mechanisch contact)	 6 van 6
ISO/DIS 22611	 Weerstand tegen biologisch verontreinigde aerosolen	 3 van 3
ISO/DIS 22612	 Weerstand van penetratie tegen biologisch besmet stof 	 3 van 3
Voor volledige details van test methoden kunt u www.microgard.com bezoeken.
Gebruiksbeperkingen
•	 Kleding met EN ISO 14116 index 1 zouden alleen gebruikt moeten worden over EN 

ISO 14116 Index 2 (of daar boven) of materialen en niet over de huid
•	 Zorgvuldigheid is vereist wanneer verontreinigde kelding wordt verwijderd, zodat 

de gebruiker niet zelf besmet raakt met de gevaarlijke stoffen. Als de kleding 
verontreinigd is dienen de ontsmettings procedures gevolgd te worden (bv.
ontsmettings douche) voordat de kleding verwijderd wordt.

•	 MICROCHEM® CFR kleren zijn niet gemaakt voor gebruik in extreme omgevingen.
•	 Het dragen van chemisch bestendige kleding kan hitte stress veroorzaken. De 

juiste overwegingen en maatregelen dienen hiervoor genomen te worden in de 
werkomgeving en in de prestaties van de beschermende kleding op het gebied van 
comfort. Voor advies over toepasbaarheid MICROCHEM® CFR in uw werkomgeving 
kunt u contact opnemen met MICROGARD®.

•	 Geschikte onderkleding zou overwogen moeten worden om warmte te 
minimaliseren en beschadiging van de kleding te voorkomen. Voor advies kunt u 
contact opnemen met MICROGARD®.

•	 Het bepalen van de geschiktheid van MICROCHEM® producten voor een 
toepassing blijft de verantwoordelijkheid van de gebruiker. Alle MICROCHEM® 
producten worden voor eenmalig gebruik aanbevolen. Bij contaminatie, slijtage of 
beschadiging moet het kledingstuk worden verwijderd en zo snel mogelijk op de 
juiste wijze worden afgevoerd.

•	 Wanneer MICROCHEM® producten in combinatie met andere PBM worden 
gebruikt, en voor volledige “Type” bescherming, moeten de mouwen aan de 
handschoenen worden getapet, de pijpen aan de laarzen en de kap aan de 
ademhalingsunit. De zelfklevende ritsflap moet ook worden gebruikt door het 
afdekpapier er af te trekken en stevig te drukken. Mak hierbij geen kreuken of 
vouwen. De gebruiker is zelf verantwoordelijk voor de juiste combinatie van volledig 
beschermende coverall en extra PBM.

•	 MICROGARD® aanvaardt geen enkele verantwoordelijkheid m.b.t. onjuist gebruik 
van MICROCHEM® producten.

•	 Model 113 kenmerkt zich door zilver reflecterende  tape voor betere zichtbaarheid, 
maar het product voldoet niet aan EN 471.

Vóór gebruik – Draag de coverall niet in het onwaarschijnlijke geval deze beschadigd 
is. Stuurt u het defecte kledingstuk terug (ongebruikt en ongecontamineerd) naar 
MICROGARD®. Wij vervangen defecte kledingstukken gratis.
Opslag – MICROCHEM® producten kunnen volgens gebruikelijke opslagnormen 
worden bewaard.
Verwijdering – MICROCHEM® producten kunnen worden verbrand of begraven in een 
gecontroleerde stortplaats zonder nadelige gevolgen voor het milieu. Verwijderings 
beperkingen afhankelijk van de contaminant die geintroduceerd is tijdens gebruik.

Agenda
1. Nom de la marque/fabricant. 2. Identification du modèle.  3. Marquage 
CE. Approuvé catégorie III par SGS UK., Contrôles Type EC réalisé par  SGS 
UK Ltd, Weston-Super-Mare, BS22 6WA. UK Notified Body No: 0120. 4. 
Durée de vie limitée des vêtements de protection chimique. 5. Lire la notice 
avant utilisation. 6. Types de protection obtenus par la MICROCHEM® CFR 7. 
MICROCHEM® CFR répond  aux exigences physiques de l’EN ISO 14116: 2008 
Index 1/0/0 sauf clause 6.2.1 (résistance à la traction). L’utilisateur final doit 
décider après analyse des risques si la performance de MICROCHEM® CFR en 
termes de résistance à la traction est acceptable pour l’utilisation concernée. 
8. Le tissu fait l’objet d’un traitement antistatique et offre une protection 
électrostatique selon la norme EN1149-5. Veuillez retenir et consulter 
le sachet d’emballage pour les instructions d’usage par rapport à cette 
norme. 9. Tissu testé selon la EN14126 barrière contre les agents infectieux. 
Visiter le site www.microgard.fr pour de plus amples renseignements. 10. 
Protection contre la contamination radioactive particulaire selon la norme 
EN1073-2. 11.Tailles 
12. Le pictogramme taille indique les différentes tailles. 13. Mois / année 
de fabrication.14. Ne pas laver 15. Ne pas sécher en machine 16. Ne pas 
repasser 17. Ne pas nettoyer à sec 18.Ne pas réutiliser 

Performances physiques du tissu MICROCHEM® CFR     	 Classe EN*
EN 530 Abrasion	 6 de 6
EN ISO 7854 Résistance à la flexion	 4 de 6
EN ISO 9073-4 Résistance au déchirement	 2 de 6
EN ISO 13934-1 Résistance à la traction                       (> 60N**)	2 de 6
EN 863 Perforation	 2 de 6
ISO 13937-2 Tear Strength                                                  	 >8.5N		
EN 25978 Resistance au blocage	 Aucun blocage 
EN ISO 13935-2 Résistance des coutures	 3 de 6
*Classe EN spécifiée par la EN14325: 2004. Plus le numéro de classe est 
élevé, meilleure est la performance.
Examples des résultats de test de perméation chimique sur le tissu 
MICROCHEM® CFR
Méthode de test	 Chimique	 Resultat	 Classe EN*
EN ISO 6529:2001	Hydrate de soude 40%	 >480mins	 6 de 6
Pour une liste complète de protection chimique visitez notre site www.
microchem.com
Performances combinaison entière MICROCHEM® CFR
Type 3: Test jet puissant	 EN14605: 2005+A1:2009		  Pass 
Type 4: Test pulvérisations	 EN14605: 2005+A1:2009		  Pass 
Type 5: Etanche aux particules	 EN ISO 13982-1: 
2004+A1:2010	 Pass 
	 Ljmn, 82/90 ≤ 30% and Ls, 8/10 ≤ 15% 
Protection contre la contamination  
radioactive particulaire	 EN1073-2		  Classe 1 
Diffusion Limitée de Flamme	 EN ISO 14116: 2008**		  Index 1/0/0
Propriétés électrostatiques	 EN1149-5:2008		  Pass t50 < 4 s 
** MICROCHEM® CFR est conforme aux critères physiques de la norme EN 
ISO 14116 : 2008 Index 1/0/0 hormis clause 6.2.1 nécessitant une force de 
traction minimale de 150 N au test d’après ISO 13934-1 : 1999. À partir d’une 
évaluation des risques, il appartient à l’utilisateur final de décider si un 
produit de force de traction inférieure convient pour l’usage prévu.

Résultats EN14126:2003 du tissu MICROCHEM® CFR 
Méthode de test		 Classification EN
ISO/FDIS 16603	� Résistance à la pénétration 

du sang / des liquides sous pression	 6 de 6
ISO/FDIS 16604	� Résistance à la pénétration d’agents 

pathogènes transmis par le sang 	 6 de 6
EN ISO 22610	� Résistance à la pénétration bactérienne 

imbibée (contact mécanique) 	 6 de 6
ISO/DIS 22611	� Résistance aux aérosols 

biologiquement contaminés 	 3 de 3
ISO/DIS 22612	� Résistance à la pénétration 

microbienne sèche	 3 de 3
Pour des renseignements complets sur les méthodes de test visitez notre 
site www.microgard.com.
Milieux d’utilisation
Les combinaisons MICROCHEM® CFR sont conçues pour protéger les 
travailleurs contre des substances dangereuses. Elles sont typiquement 
utilisées pour la protection contre des jets concentrés (Type 3), la saturation 
de liquides (Type 4)  les particules sèches (Type 5), en fonction de la toxicité 
ou les conditions d’exposition. Elles apportent une protection de l’utilisateur 
contre les flammes selon la EN ISO 14116: 2008 Indice 1/0/0, mais devraient 
seulement être portées par-dessus des vêtements certifiés EN ISO 14116 
Indice 2 ou plus pour fournir une protection contre les flammes.
Limitations d’utilisation
•	Les vêtements certifiés EN ISO 14116 Indice 1 devraient seulement être 

portés par-dessus des vêtements certifiés EN ISO 14116 Indice 2 (voir plus) 
et jamais directement sur la peau.

•	Un vêtement contaminé doit être enlevé avec soin afin de ne pas contaminer 
l’utilisateur avec des substances dangereuses. Lorsqu’un vêtement a 
été contaminé les procédures de contamination doivent être suivie (e.g. 
douches de décontamination) avant d’enlever le vêtement.

•	Les vêtements MICROCHEM® CFR ne sont pas conçus pour une utilisation 
en environements extrêmes.

•	Porter un vêtement de protection chimique peut causer un stress 
thermique si l’on ne prend pas en considération l’environnement du lieu de 
travail et la performance d’un vêtement de protection en termes d’indices 
de confort. Pour savoir si la MICROCHEM® CFR est appropriée pour votre 
environnement veuillez demander conseil à MICROGARD®

•	Des sous-vêtements appropriés devraient être pris en considération pour 
minimiser le risque de stress thermique ou l’endommagement de votre 
vêtement MICROCHEM® CFR Pour tout conseil contacter MICROGARD® 

•	Le choix d’un vêtement MICROCHEM® adapté au travail reste la 
responsabilité finale de l’utilisateur. Tous les produits MICROCHEM® sont 
conçus pour une utilisation unique. En cas de “contamination,” usure 
ou dommage le vêtement doit être enlevé et jeté convenablement à la 
premiére occasion.

•	Lorsqu’un vêtement MICROCHEM® est utilisé en association avec d’autres 
EPI, et pour assurer une protection «Type » entière, il est nécessaire de 
sceller les gants aux poignets, les bas de pantalons aux bottes et la capuche 
à l’appareil respiratoire à l’aide d’un ruban adhésif. Le rabat adhésif sur 
la fermature éclair devrait être toujours utilisé. Retirez-en le papier et 
appuyez dessus surement en évitant de créer des plis. Seul l’utilisateur 
saura juger de l’association d’un vêtement avec d’autres équipements.

•	MICROGARD® ne saura être tenu responsable de la mauvaise utilisation des 
produits MICROCHEM®.

•	Le modèle 113 est doté de bandes rétro-réfléchissantes haute visibilité 
mais le produit ne se conforme pas à la norme EN 471.

Consignes avant utilisation – Ne pas porter le vêtement dans l’éventualité, 
très peu probable, où il présenterait des défauts. Veuillez retourner 
ces vêtements (non utilisés et non contaminés) à MICROGARD®. Nous 
remplacerons gratuitement les combinaisions défectueuses.
Entreposage – Les produits MICROCHEM® peuvent être entreposés normalement.
Mise au rebut – Les produits MICROCHEM® peuvent être incinérés ou 
enterrés dans un site contrôlé sans nuisance pour l’environnement. Les 
conditions de mise au rebut dépendent exclusivement de la contamination 
rencontrée lors de l’utilisation.

•	 Instructions for use
•	 Instructions pour l’utilisation
•	 Instruções de uso
•	 Instrucciones de uso
•	 Anweisungen zur Verwendung
•	 Instructies voor gebruik
•	 Istruzioni per l’uso
•	 Instruksjoner for bruk
•	 Instruktioner för användning
•	 Käyttöohjeet
•	 Instruktioner til brug
•	 Instrukcja użycia
•	 Návod k použití
•	 Lietošanas instrukcija
•	 Használati utasítás
•	Οδηγίες χρήσης

High Performance Protection in Comfort

ENGLISH

Label Markings
1. Coverall manufacturer/brand name. 2. Model identification. 3. CE Marking. 
Confirms Category III approval by SGS UK., EC Type Examination conducted by 
SGS UK Ltd, Weston-Super-Mare, BS22 6WA. Notified body no 0120. 4.Limited 
life chemical protective clothing. 5. Read this instruction sheet before use. 6. 
Full body protection “Types” achieved by MICROCHEM® CFR. 7. MICROCHEM® 
CFR meets the physical requirements of EN ISO 14116: 2008 Index 1/0/0 apart 
from Clause 6.2.1 (Tensile strength). The end user must decide on the basis of 
a risk assessment whether the tensile strength performance of MICROCHEM® 
CFR is acceptable for the intended use. 8. EN1149-5 Fabric anti-statically 
treated and offers electrostatic protection when suitably grounded. Please 
retain and refer to the product bag for instructions for use in relation to this 
standard. 9. Fabric tested to EN14126 for barrier to infective agents. Visit www.
microgard.com for full details of test methods. 10. Coverall tested to EN1073-2 
for barrier to radioactive particulates. 11. Sizing. 12. Sizing pictogram indicates 
body measurements. 13.Month/year of manufacture. 14. Do not wash. 15. Do 
not iron. 16. Do not tumble dry. 17. Do not dry clean. 18. Do not reuse 

Physical performance of MICROCHEM® CFR Fabric	 EN Class
EN 530 Abrasion	 6 of 6
EN ISO 7854 Flex Cracking	 4 of 6
EN ISO 9073-4 Tear Resistance	 2 of 6
EN ISO 13934-1 Tensile Strength                                   (> 60N**)	 2 of 6
EN 863 Puncture Resistance	 2 of 6
ISO 13937-2 Tear Strength                                              	 >8.5N
EN25978 Resistance to blocking	 No Blocking 
EN ISO 13935-2 Seam Strength	 3 of 6 
*EN Class specified by EN14325: 2004. The higher the number the better the performance.

MICROCHEM® CFR fabric chemical permeation testing results
Test Method	 Chemical	 Result	 EN Class
EN ISO 6529:2001	 Sodium Hydroxide 40%	 >480mins	 6 of 6
For a full list of chemical performance please visit www.microchem.com.

MICROCHEM® CFR Whole Suit Performance 
Type 3: Jet Test	 EN14605: 2005+A1:2009	 Pass 
Type 4 Spray Test	 EN14605: 2005+A1:2009	 Pass 
Type 5: Particle Test 	 EN ISO 13982-1: 2004+A1:2010 	 Pass 
	 Ljmn, 82/90 ≤ 30% and Ls, 8/10 ≤ 15% 
Radioactive Particulates 	 EN1073-2 		  Class 1 
Limited Flame Spread	 EN ISO 14116: 2008**	 Index 1/0/0 
Electrostatic Properties	 EN1149-5: 2008		  Pass t50 < 4 s 
** MICROCHEM® CFR meets the physical requirements of EN ISO 14116:2008 
Index 1/0/0 apart from Clause 6.2.1 which requires a minimum tensile strength 
of 150N when tested according to ISO 13934-1:1999. The end user must decide 
on the basis of a risk assessment whether or not a product with a lower tensile 
strength is suitable for the intended use.

MICROCHEM® CFR Fabric EN 14126: 2003 Results 
Test Method		  EN Classification 
ISO/FDIS 16603	�Resistance to penetration	  

by blood/fluids under pressure  	 6 of 6
ISO/FDIS 16604	�Resistance to penetration 

by blood borne pathogens	 6 of 6
EN ISO 22610	� Resistance to wet bacterial 

penetration (mechanical contact)	 6 of 6 
ISO/DIS 22611	� Resistance to biologically 

contaminated aerosols 	 3 of 3
ISO/DIS 22612	 Resistance to dry microbial penetration	 3 of 3
For full details of test methods please visit www.microgard.com
Typical Areas of Use
MICROCHEM® CFR coveralls are designed to protect workers from hazardous 
substances. They are typically used for protection against direct liquid spray 
(Type 3), saturation of liquids (Type 4) or particulates (Type 5), dependant on 
the toxicity and exposure conditions. They also offer the wearer protection 
from flame according to EN ISO 14116 Index 1, but should only be worn over 
garments to EN ISO 14116 Index 2 or above to provide protection from flame.
Limitations of Use
•	 Garments to EN ISO 14116 Index 1 should only be used over EN ISO 14116 

Index 2 (or above) materials and never worn next to the skin.
•	 Care should be taken when removing contaminated garments, so as not 

to contaminate the user with any hazardous substances. If garments are 
contaminated then decontamination procedures should be followed (i.e. 
decontamination shower) prior to removal of the garment. 

•	 MICROCHEM® CFR garments are not designed for use in extreme environments
•	 The wearing of chemical protective clothing may cause heat stress if 

appropriate consideration is not given to the workplace environment and 
performance of the protective clothing in terms of comfort ratings. For 
advice on the suitability of MICROCHEM® CFR in your environment please 
contact MICROGARD®. Appropriate undergarments should be considered 
to minimise heat stress or damage to your MICROCHEM® coverall. For 
advice please contact MICROGARD®. The user shall be the sole judge for 
determining how long a MICROCHEM® coverall can be worn on a specific job 
with respect to its performance, wear comfort or heat stress.

•	 The determination of suitability of MICROCHEM® products for an application 
is the final responsibility of the user. All MICROCHEM® products are 
recommended for single use application. Upon contamination wear or 
damage the garment should be removed and appropriately disposed of at 
the earliest convenience. 

•	 Where MICROCHEM® products are used in conjunction with other PPE, and 
for full “Type” protection, it is necessary to tape cuffs to gloves, ankles to 
boots and hood to the respiratory device. The self adhesive zip flap should 
also be used and taped down securely, taking care to avoid creases or folds. 
The user shall be the sole judge of for the correct combination of full body 
protective coverall and additional PPE. 

•	 MICROGARD® shall not accept any responsibility whatsoever for improper 
use of MICROCHEM® products

•	 Model 113 features silver retro-reflective tape for enhanced visibility, but 
the product does not conform to EN 471.

Prior to use – In the unlikely event of defects, do not wear the coverall. Please 
return the defective garment (unused and uncontaminated) to MICROGARD®. 
We will replace any faulty garments free of charge.
Storage – MICROCHEM® products may be stored according to customary 
storage practices.
Disposal – MICROCHEM® coveralls can be incinerated or buried in a controlled 
landfill without harming the environment. Disposal restrictions depend only 
upon the contaminant introduced during use.

MICROGARD Limited
9 Saltmarsh Court 
Priory Park 
Kingston Upon Hull 
United Kingdom 
HU4 7DZ

Tel  +44 (0) 1482 625444 
Fax  +44 (0) 1482 630400

Email sales@microgard.com 
www.microgard.com

Models 103, 111 & 113
version 22.04.15

Agenda
1. Fabricante/Marca. 2. Identificação do Modelo. 3. Tipo de Certificação. 
Confirmação de Categoria III aprovado por SGS UK Limited., Exame Tipo CE 
conduzido por SGS UK Ltd, Weston-Super-Mare, BS22 6WA. UK Notified Body No: 
0120.4. Limitado vida química vestuário de protecção.  5. Indicação para ler estas 
intrucções antes de utilização do conteúdo. 6. Tipo de protecção oferecida pelo 
fato descartável MICROCHEM® CFR. 7. O dispositivo CFR MICROCHEM® cumpre 
os requisitos físicos da norma EN ISO 14116: 2008 Index 1/0/0 além da Cláusula 
6.2.1 (Força tênsil). O utilizador final tem de decidir com base de uma avaliação do 
risco se o desempenho da força tênsil do dispositivo CFR MICROCHEM® é aceitável 
para o uso previsto. 8. Tecido não-tecido testado ao nível EN1149-5 confirmando 
propriedades Anti-estáticas quando devidament ligado a terra. Por favor, guarde 
e consulte o saco do produto para consulta das instruções relativas às normas. 9. 
Tecido testado para barreira contra agentes infecciosos, de acordo com EN14126. 
Visite www.microgard.com para mais detalhes. 10. Fato descartável testado ao 
nível de EN1073-2 contra partículas radioactivas. 11.Tamanho. 12. Indicação de 
medidas para ajudar a decidir o tamanho a utilizar. 13. Mês / Ano de fabricação. 
14.Não Lavar  15.Não secar á máquina 16. Não passar a ferro 17. Não lavar a seco 
18. Não reutilizar 

Dados sob a performance do tecido utilizado no fabrico de MICROCHEM® CFR
	 Classe EN*
EN 530 Abrasão	 6 de 6
EN ISO 7854 Flexibilidade	 4 de 6
EN ISO 9073-4 Rasgo	 2 de 6
EN ISO 13934-1 Resistencia Tensile            (> 60N**)	 2 de 6
EN 863 Punção	 2 de 6
ISO 13937-2 Tear Strength                                   	 >8.5N
EN 25978 Resistência ao bloqueio	 Sem bloqueio 
EN ISO 13935-2 Resistencia de Costuras	 3 de 6
Especificação de *Classe EN pela EN14325:2004. Quanto mais elvado o número de 
classe, maior a performance.
MICROCHEM® CFR fabric chemical permeation testing results
Método de teste	 Químico	     Resultado	 Classe EN*
EN ISO 6529:2001	 Soda Cáustica 40%	 >480min	         6 de 6
Para detalhes completos sobre métodos de teste por favor visite www.microchem.
com
Performance de fato completo - MICROCHEM® CFR
Tipo 3: teste de jacto	 EN14605: 2005+A1:2009	 Passagem
Tipo 4: teste de spray	 EN14605: 2005+A1:2009	 Passagem 
Tipo 5: Impermeàvel a particulas EN ISO 13982-1: 2004+A1:2010 Passagem
	 Ljmn, 82/90 ≤ 30% and Ls, 8/10 ≤ 15%
Particulas Radioactivas	  EN1073-2			   Classe 1
Propagação Limitada Da Flama	 EN ISO 14116: 2008**           	 Deslocamento 	
	                                            predeterminado1/0/0
Propriedades eletrostáticas	 EN1149-5: 2008	 Passagem t50 < 4 s
** O produto MICROCHEM® CFR satisfaz os requisitos físicos da EN ISO 14116: 2008 
Índice 1/0/0, excepto a cláusula 6.2.1, que exige uma resistência tênsil mínima de 
150 N quando testada em conformidade com a ISO 13934-1: 1999. Com base numa 
avaliação dos riscos, o utilizador tem de decidir se um produto com uma força 
tênsil mais reduzido é ou não adequado para a utilização prevista.

MICROCHEM® CFR Resultado da EN14126:2003 ao tecido
Método de teste.	 Classificação EN
ISO/FDIS 16603	� Resistência à penetração 

por sangue/líquidos sob pressão	 6 de 6
ISO/FDIS 16604	� Resistência à penetração de 

agentes patogénicos sanguíneos 	 6 de 6
EN ISO 22610	� Resistência à penetração bacteriana 

em ambiente húmido (contacto mecânico) 	 6 de 6
ISO/DIS 22611	 Resistência a aerossóisbiologicamente contaminados 	 3 de 3
ISO/DIS 22612	 Resistência à penetração microbiana em ambiente seco	 3 de 3
Para detalhes completos sobre métodos de teste por favor visite www.microgard.com.

Áreas tipicas de utilização
MICROCHEM® CFR fatos são designados à protecção de trabalhadores contra 
substâncias perigosas. São habitualmente utilizados para protecção contra Spray 
líquido directo (Tipo 3), saturação de líquidos (Tipo 4) Partículas (Tipo 5), dependendo 
da toxicidade e condições de exposição. Para detalhes por favor contacte a 
Microchem. Também oferece protecção ao utilizador contra a chama, de acordo 
com a EN ISO 14116 Indice 1, mas apenas deve ser utilizado por cima de roupas de 
protecção EN ISO 14116 Indice 2 ou superior para oferecer protecção à chama.

ATENCÃO - Limitações de uso.  Leia com atenção
•	O vestuário EN ISO 14116 Indice 1 apenas deve ser utilizado por cima de materiais 

e EN ISO 14116 Indice 2 (ou superior) e nunca directamente sobre a pele.
•	Deve haver cuidado aquando da remoção de vestuário contaminado, de modo a 

não contaminaro o utilizador com as substâncias nocivas. Caso o vestuário se 
encontre contaminado, devem-se proceder aos processo de descontaminação do 
mesmo (ex. duche de descontaminação) antes de se retirado.

•	�MICROCHEM® CFR o vestuário não é designado para utilização em ambientes 
extremos.

•	A utilização de vestuário de protecção química pode provocar stress térmico 
caso não sejam tomadas as devidas providências no ambiente de trabalho e 
performances do vestuário de protecção em termos de classificação de conforto. 
Para conselhos na adequação de MICROCHEM® CFR no seu ambiente por favor 
consulte a MICROGARD®.

•	Roupa interior adequada deve ser considerada para minimizar o stress térmico 
ou danos que possa provocar MICROCHEM® CFR vestuário. Para conselhos, por 
favor contacte a MICROGARD®.

•	A determinacao de idoneidade de qualquer produto MICROCHEM® é da inteira 
responsabilidade do utilizador. Todos os fatos MICROCHEM® são recomendados 
para serem utilizados uma só vez. Se um fato Microchem for sujeito a alguma 
contaminação ou sofrer algum rasgo, deverá ser removido e descartado de forma 
adequada á contaminação sofrida.

•	Para obter completa proteção “Tipo”, em casos em que produtos MICROCHEM® 
sejam utilizados com outras formas de proteção pessoal,” será necessário usar 
fita gomada apropriada para selar o fato descartavel a Luvas, Botas e aparelhos 
de proteção respiratória, tomando cuidado para evitar dobras ou pregas que 
poderão comprometer o nível de protecção pretendido. MICROCHEM® CFR o 
utilizador deverá sempre usar o máximo de cuidado e verificar a integridade das 
costuras e feixos. Costuras abertas resultam em menor ou nula protecção.

•	MICROGARD® não aceita qualquer responsabilidade de alguma forma pela 
utilização incorrecta de qualquer produto MICROCHEM®.

• O Modelo 113 possui uma fita prateada reflectora para melhor visibilidade, mas o 
produto não está em conformidade com a norma EN 471.

ANTES DE UTILIZAR QUALQUER PRODUTO MICROCHEM® –  No caso improvável 
em que encontre algum defeito num fato MICROGARD® por favor devolva o dito 
ao seu fornecedor (antes de o ter usado e sem qualquer contaminação) que lhe 
facilitará uma troca por um fato MICROGARD® equivalente sem custos addicionais.
Armazenamento – Productos MICROCHEM® podem ser armazenados de acordo 
com custumes de armazenamento tradicionais.
Eliminação – Os produtos MICROCHEM® podem ser incinerados ou entrerrados em 
local controlado sem prejudicar o ambiente. As restrições de eliminação dependem 
apenas da contaminação introduzida durante a utilização.

2

13

4

5

7

11

6

S	
164-170cm/84-92 

158
164
170
176
182
188
194
200
206
212
218
224

76 84 92 100 108 116 124 132 140 148 156 164

He
ig

ht
 in

 c
m

Chest Circumference in cm

BODY MEASUREMENTS

S
XS

M
L

XL
2XL

3XL
4XL

5XL
6XL

7XL

14 15 16 17 18

10

9



ITALIANO NORSK SWEDISH FINNISH

CZECH LATVIAN GREEK

Tuoteselostemerkinnät
1. Suojapuvun valmistajan/merkin nimi. 2. Mallitunnus  3. CE-merkintä. 
SGS:n Iso-Britannian toimiston kategorian III hyväksyntä., EY-tyyppisen 
testauksen suorittanut  SGS UK Ltd, Weston-Super-Mare, BS22 6WA. 
TSI-numero 0120.  4.Rajoitetusti kemikaaleilta suojaava suojavaate. 5. Lue 
tämä ohje ennen käyttöä. 6. Täysi suojaustyyppi saavutetaan MICROCHEM® 
CFR. 7. MICROCHEM® CFR täyttää standardin EN ISO 14116: 2008 Index 
1/0/0 mukaiset fyysiset vaatimukset lukuun ottamatta lauseketta 6.2.1 
(vetolujuus). Loppukäyttäjän on päätettävä riskiarvioinnin perusteella 
riittääkö MICROCHEM® CFR:n vetolujuus aiottuun käyttötarkoitukseen. 
8. Suojapuku käsitelty antistaattisesti standardin EN1149-5 mukaan ja 
tarjoaa elektrostaattista suojaa, kun maadoitettu asianmukaisesti. Katso 
lisätietoja tästä standardista tuotepussin käyttöohjeesta. 9. Kangas testattu 
standardin EN14126 mukaan estävän tartuntaa aiheuttavia olioita. 
Lisätietoja osoitteessa www.microgard.com. 10. Suojapuku testattu 
standardin EN1073-2 mukaan estävän radioaktiivisia partikkeleita 11. Koko 
12. Kokotaulukossa on kehon mitat. 13. Kuukausi / vuosi valmistuspäivästä. 
14. Ei pesua   15. Ei rumpukuivausta  16. Ei silitystä  17. Ei kuivapesua  18. Älä 
käytä uudelleen

MICROCHEM® CFR Fabric -kankaan fyysinen performanssi
	 EN-luokka*
EN 530 Hankautuminen	 6 / 6
EN ISO 7854 Taivutuksen kestäminen	 4 / 6
EN ISO 9073-4 Repeytyvyyden kestäminen	 2 / 6
EN ISO 13934-1 Vetolujuus                                                 (> 60N**)	 2 / 6
EN 863 Piston kestäminen	 2 / 6
ISO 13937-2 Tear Strength                                                   	 >8.5N	 
EN 25978 Takertuvuuden kestäminen	 Ei takertuva 
EN ISO 13935-2 Sauman vahvuus	 3 / 6
*EN-luokka määritetty  EN14325:2004:n mukaan. Mitä korkeampi 
luokkanumero, sitä parempi suorituskyky

Esimerkkejä – MICROCHEM® CFR kankaan kemiallisten läpäisytestien 
tuloksista
Testausmenetelmä    Kemikaali	 Tulos             EN-luokka*
EN ISO 6529:2001	 Natriumhydroksidi 40%	 >480 minuuttia	        6 av 6
Kemiallinen suorituskyky on kuvattu läpikotaisin osoitteessa www.
microchem.com

MICROCHEM® CFR kokopuvun suorituskyky
Tyyppi 3: Ruiskutustesti	 EN14605:2005+A1:2009	 Hyväksytty
Tyyppi 4: Suihkutesti	 EN14605: 2005+A1:2009	 Hyväksytty 
Tyyppi 5: Partikkelitesti 	 EN ISO 13982-1: 2004+A1:2010 Hyväksytty
	 Ljmn, 82/90 ≤ 30% and Ls, 8/10 ≤ 15%
Radioaktiiviset partikkelit  EN1073-2			   Luokka 1
Limited paloalevittävä	 EN ISO 14116: 2008**      Hakemisto 1/0/0 
Sähköstaattiset ominaisuudet	 EN1149-5:2008		
Hyväksytty t50 < 4 s
** MICROCHEM® CFR  vastaa standardin EN ISO 14116: 2008 Index 
1/0/0 fyysisiä vaatimuksia lukuun ottamatta lauseketta 6.2.1, joka vaatii 
vähintään 150 N vetolujuuden testattuna standardin ISO 13934-1: 1999 
mukaisesti. Loppukäyttäjän on päätettävä riskiarvioinnin perusteella, 
onko tuotteen pienempi vetolujuus sopiva aiottuun käyttöön vai ei.

MICROCHEM® CFR kangas EN14126: 2003 tulokset
Testausmenetelmä	 En-luokittelu
ISO/FDIS 16603	� Veren / paineistettujen 

nesteiden läpäisynkestävyys  	 6 / 6
ISO/FDIS 16604	� Veren välityksellä tarttuvien 

patogeenien läpäisynkestävyys 	 6 / 6
EN ISO 22610	� Bakteerien märkäläpäisyvyyden 

vastustuskyky (mekaaninen kontakti) 	 6 / 6
ISO/DIS 22611	� Biologisesti saastuneiden 

aerosolien vastustuskyky 	 3 / 3
ISO/DIS 22612	 Mikrobien kuivaläpäisevyyden vastustuskyky	 3 / 3
Testausmenetelmät on kuvattu läpikotaisin osoitteessa www.microgard.com.
Tyypilliset käyttöalueet
A MICROCHEM® CFR overallt használójának a veszélyes anygok elleni 
védelmére fejlesztették ki. Jellemzően védelmet ad irányított folyadéksugár 
(tyyppi 3), áztató folyadékpermet (tyyppi 4), hiukkasia (tyyppi 5), függően az 
anyag veszélyességétől és a behatás körülményeitől.  Védelmet biztosít továbbá 
láng hatása ellen az EN ISO 14116-es jelzete szerint, de csak felsőruhaként 
viselve az EN ISO 14116 2-es, vagy e feletti  láng elleni védőöltözet esetén

Käyttörajoitukset
•	 EN ISO 14116 indeksi 1:n mukaisia vaatteita tulee käyttää ainoastaan 

tai EN ISO 14116 indeksin 2 (tai korkeampi) tai mukaisten materiaalien 
päällä eikä koskaan suoraan iholla.

•	 Saastuneet vaatteet on riisuttavat varoen, jotta käyttäjä välttyisi 
saasteilta. Jos vaatteet ovat saastuneet, ne tulee puhdistaa (esim. 
dekontaminaatiosuihkulla) ennen niiden riisumista.

•	 MICROCHEM® CFR vaatteita ei ole suunniteltu käytettäväksi erittäin 
rankoissa olosuhteissa.

•	 Kemikaaleilta suojaavat vaatteet saattavat tulla liian kuumiksi, jos 
työtiloja ei ole suunniteltu asianmukaisesti  ja jos työntekijöiden 
mukavuutta ole ajateltu vaatteita valittaessa. MICROGARD® voi antaa 
neuvoja MICROCHEM® CFR soveltuvuudesta tiettyyn ympäristöön.

•	 Jotta MICROCHEM® CFR vaate ei kuumenisi liikaa tai vahingoittuisi, tulee 
käyttää asianmukaisia alusvaatteita. Microchem voi antaa neuvoja asiasta.

•	 MICROCHEM® -tuotteiden sopivuuden määrittäminen tiettyyn 
tarkoitukseen on käyttäjän vastuulla. Kaikkia MICROCHEM® 
-tuotteita suositellaan kertakäyttöisiksi. Mikäli puku saastuu, 
kuluu tai vahingoittuu, se tulee poistaa ja hävittää asianmukaisesti 
mahdollisimman pian.

•	 Kun MICROCHEM® -tuotteita käytetään muun henkilökohtaisten 
suojainten kanssa täyden tyyppisuojan aikaan saamiseksi, on tarpeen 
teipata hihansuut hansikkaisiin, lahkeensuut saappaisiin sekä huppu 
hengityslaitteeseen. Itsekiinnittyvää vetoketjun läppää Tulisi myös käyttää 
poistamalla takapuolen paperi ja painamalla läppä kiinni tiukasti, taitoksia 
tai ryppyjä välttäen. Vain käyttäjä määrittää oikeanlaisen yhdistelmän 
kehon täydestä suojapuvusta ja henkilökohtaisista lisäsuojaimista.

•	 MICROGARD® ei hyväksy mitään vastuuta MICROCHEM® -tuotteiden 
virheellisestä käytöstä.

•	 Mallissa 113 on hopeinen retroheijastava teippi näkyvyyden 
parantamiseksi, mutta tuote ei ole EN 471 -standardin mukainen

Ennen käyttöä – Mikäli haalarissa esiintyy vikoja, älä käytä sitä. Palauta 
viallinen asu (käyttämätön ja saastumaton) MICROGARD®:lle. Me 
korvaamme vialliset asut ilmaiseksi.
Säilytys – MICROCHEM® -tuotteet voidaan säilyttää normaalin 
varastokäytännön mukaisesti.
Hävittäminen – MICROCHEM® -tuotteet voidaan polttaa tai haudata 
maahan valvotusti ilman, että niistä on vahinkoa ympäristölle. 
Hävittämisrajoitukset koskevat ainoastaan vaatteisiin käytön aikana 
tarttuneita saasteita.

Mærkning
1. Producent af beskyttelsesdragter/varemærke. 2. Model-identifikation. 
3. CE-mærkning. Den er et kategori III produkt, godkendt af SGS i 
Storbritannien.  EC-type undersøgelse, udført af SGS UK, Weston-
Super-Mare, BS22 6WA. UK underrettet institution nr. 0120. 4. Kemisk 
beskyttelsesdragt, med begrænset levetid. 5. Læs dette instruktionsblad 
før brug. 6. MICROCHEM® CFR er i overen-stemmelse med den 
europæiske beskyttel-sesstandard ”types”. 7. MICROCHEM® CFR opfylder 
de fysiske krav i EN ISO 14116: 2008 Indeks 1/0/0 bortset fra § 6.2.1 
(Trækstyrke). Slutbrugeren skal træffe afgørelsen på grundlag af en 
risikovurdering, om trækstyrkens holdbarhed på MICROCHEM® CFR er 
acceptabel til den påtænkte anvendelse. 8. Standard EN1149-5 Materiale 
med antistatisk behandling, giver elektrostatisk beskyttelse, når det har 
passende jordforbindelse. Se produktposen for instruktioner til anvendelse 
i forhold til denne standard. 9. Stof testet i henhold til EN14126 standarden 
for barriere mod inficerende midler. Se www.microgard.com for at få 
flere oplysninger 10. Beskyttelsesdragt testet i henhold til EN1073-2 
standarden for barriere mod radioaktivt støv. 11. Størrelser 12. Størrel-
sespiktogram angiver kropsstørrelserne. 13. Måned / År for fremstilling. 
14.Må ikke vaskes 15.Må ikke tørretumbles 16.Stryg ikke 17.Må ikke 
renses kemisk 18.Må ikke genbruges 

Fysiske data for MICROCHEM® CFR materiale	 EN-klasse*
EN 530 Slidstyrke	 6 af 6
EN ISO 7854 Revnedannelse	 4 af 6
EN ISO 9073-4 Rivestyrke	 2 af 6
EN ISO 13934 -1 Trækstyrke                                           (> 60N**)	 2 af 6
EN863 Punkteringsmodstand	 2 af 6
ISO 13937-2 Tear Strength                                            	 >8.5N 	  
EN 25978  Modstandsdygtighed mod blokering            Ingen blokering 
EN ISO 13935-2 Sømstyrke	 3 af 6
*EN-klasse specificeret af EN14325:2004. Jo højere klasse-nummer, jo 
bedre ydelse.

Eksempler på MCFR resultater af testning af kemisk gennemtrængen af stof
Testmetode	 Kemikalie	 Resultat	 EN-klasse* 
EN ISO 6529:2001	 Natriumhydroxid 40%	 >Under 480 minutter        6 af 6
For en fuldstændig liste over kemisk præstation, se www.microchem.com

MICROCHEM® CFR Hele sættets resultater
Type 3: Stråletest      	 EN14605:2005+A1:2009	 Bestået
Type 4: Spraytest	 EN14605:2005+A1:2009      	 Bestået 
Type 5: Test med partikler 	 EN ISO 13982-1: 2004+A1:2010 Bestået 
	 Ljmn, 82/90 ≤ 30% and Ls, 8/10 ≤ 15%
Radioaktivt støv 	 EN1073-2		  Klasse 1
Begrænset flammespredning	 EN ISO 14116: 2008**	 Indeks 1/0/0 
Elektrostatiske egenskaber	 EN1149-5:2008	 Bestået t50 < 4 s
** MICROCHEM® CFR er overensstemmende med de fysiske krav i EN 
ISO 14116: 2008 Indeks 1/0/0 bortset fra afsnit 6.2.1, som kræver en 
minimumsbrudstyrke på 150 N ved test i henhold til ISO 13934-1: 1999. 
Slutbrugeren skal på basis af en risikovurdering afgøre, hvorvidt et produkt 
med lavere brudstyrke egner sig til det pågældende formål.

MICROCHEM® CFR Stof i henhold til EN14126: 2003 Resultater
Testmetode	 EN-klassifikation
ISO/FDIS 16603	� Modstandsdygtighed over for 

indtrængen af blod/væsker under tryk	 6 af 6
ISO/FDIS 16604	� Modstandsdygtighed over for indtrængen 

af blodbårne patogener	 6 af 6
EN ISO 22610	� Modstandsdygtighed over for våd 

bakteriel indtrængen (mekanisk kontakt)	 6 af 6
ISO/DIS 22611	� Modstandsdygtighed over for biologisk 

kontaminerede aerosoler	 3 af 3
ISO/DIS 22612	� Modstandsdygtighed over for tør 

mikrobiel indtrængen	 3 af 3
For fuldstændige detaljer vdr. testmetode, se www.microgard.com.

Typiske anvendelsesområder
MICROCHEM® CFR kedeldragter er fremstillet til at beskytte arbejdere 
mod farlige stoffer. De anvendes typisk til beskyttelse mod direkte 
væskespray (Type 3), væskegennemtrængning (Type 4), støv (Type 5), 
afhængig af graden af giftighed og forholdene, under hvilke man udsættes 
for giftigheden. De giver også brugeren beskyttelse mod flammer i 
overensstemmelse med EN ISO 14116 Index 1, men bør kun bæres over 
beklædning i henhold til EN ISO 14116 index 2 eller over for at kunne yde 
beskyttelse mod flammer.

Begrænsninger i anvendelsen
•	 Beklædning i henhold til EN ISO 14116 Index 1 bør kun anvendes over 

materialer i henhold til EN ISO 14116 Index 2 (eller over) og aldrig bæres 
direkte mod huden.

•	 Når forurenede beklædningsdele fjernes, skal man være 
omhyggelig med ikke at forurene brugeren med farlige stoffer. Hvis 
beklædningen er forurenet, så må renselsesprocedurer følges (dvs. 
renselsesbrusebad), inden beklædningen fjernes.

•	 MICROCHEM® CFR beklædningsstykkerne er ikke fremstillet til brug 
under ekstreme omstændigheder.

•	 Det kan forårsage varmestress at gå med kemiske beskyttelses-
dragter, hvis man ikke er tilstrækkelig opmærksom på arbejdsmiljøet 
og eventuelt ubehag  ved at gå med beskyttelses-dragten.  Kontakt 
venligst MICROGARD® for råd om, hvorvidt MICROCHEM® CFR passer i 
dine omgivelser. 

•	 Passende undertøj bør anvendes for at minimere varmestress eller skade på 
dine MICROCHEM® CFR klæder. Videre oplysninger fås hos Microchem.

•	 Det er slutbrugerens ansvar at afgøre, om MICROCHEM® produkterne 
er egnede til en bestemt anvendelse. Alle MICROCHEM® produkterne 
anbefales til engangsbrug. I tilfælde af forurening, slid og beskadigelse 
skal dragten fjernes og bortskaffes på behørig vis så hurtigt som muligt.

•	 I tilfælde hvor MICROCHEM® produkterne anvendes sammen med 
andre PV-materialer (personlige værnemidler), og til ”typen” fuld 
beskyttelse er det nødvendigt at lukke manchetterne omkring 
handskerne med tape, anklerne omkring støvlerne og fastklæbe hætten 
til åndedrætsværnet. Den selvklæbende flap over lynlåsen skal også 
anvendes ved at fjerne papirunderlaget og presse flappen godt ned, sørg 
for at undgå folder eller knæk. Det påhviler udelukkende brugeren at 
bedømme den korrekte kombination af hel kropsbeskyttende dragt og 
ekstra personligt værnemiddel.

•	 MICROGARD® påtager sig intet ansvar for ukorrekt brug af MICROCHEM® produkter.
•	 Model 113 inderholder sølvfarvet retro-reflekterende tape for bedre 

synlighed, med produktet overholder ikke EN 471

Før brug – Hvis der usandsynligt skulle være forekomst af defekter, må 
dragten ikke benyttes. Send den mangelfulde dragt (ubrugt og uforurenet) 
tilbage til MICROGARD®. MICROGARD® vil erstatte enhver mangelfuld 
dragt gratis.
Opbevaring – MICROCHEM® produkter kan opbevares ifølge almindelig 
opbevaringspraksis.
Bortskaffelse – MICROCHEM® produkter and brændes eller begraves 
på en kontrolleret losseplads uden at skade miljøet. Begrænsninger i 
forbindelse med at skaffe sig af med materialet vil kun være afhængige 
af evt. forurenende materiale, der er anvendt sammen med brug af 
Microchem produkter. 

Etikettmärkning
1. Overaller tillverkare/märke. 2. Modell  3. CE-märkning Kategori III, 
godkänd av SGS Storbritannien., Undersökning av EU-typ som uförs 
av SGS UK Ltd, Weston-Super-Mare, BS22 6WA. UK Notified Body No: 
0120. 4. Kemskyddskläder för korttidsanvändning 5. Läs igenom det här 
instruktionsbladet före användning. 6. MICROCHEM® CFR uppnådde 
alla ”Typer”. 7. MICROCHEM® CFR uppfyller de fysiska kraven för EN 
ISO 14116: 2008 Index 1/0/0 frånsett klausul 6.2.1 (Draghållfasthet). 
Slutanvändaren måste bestämma utgående utifrån en riskbedömning 
om prestandan för draghållfastheten i MICROCHEM® CFR är 
acceptabel för det avsedda bruket. 8. EN1149-5 Tyget är antistatiskt 
och ger elektrostatiskt skydd om rätt jordad. Vänligen behålla och 
se producktförpackningen för användarinstruktioner avseende 
denna standard. 9. Materialet är testat enligt EN14126 för skydd mot 
infekterande ämnen. Gå till www.microgard.com för mer information. 
10. Overaller testade enligt EN1073-2 för skydd mot radioaktiva 
partiklar. 11. Storlek 12. Storleksdiagram för kroppsmått. 13. Månad / år 
för tillverkningen. 14. Kan ej tvättas 15. Kan ej torkas i torktumlare   16. 
Kan ej strykas  17. Kan ej kemtvättas  18. Ateranvänd ej

Fysisk prestanda av MICROCHEM® CFR Tyg		     EN Klass*
EN 530 Slitage	 6 av 6
EN ISO 7854 Bestämning av motstånd mot skada vid böjning	 4 av 6
EN ISO 9073-4 Bestämning av rivhållfasthet	 2 av 6
EN ISO 13934-1 Bestämning av draghållfasthet  (> 60N**)	 2 av 6
EN 863 Bestämning av motstånd mot punktering	 2 av 6
ISO 13937-2 Tear Strength                                     	 >8.5N	  
EN 25978 Bestämning av motstånd mot blockering  Ingen blockering 
EN ISO 13935-2 Sömstyrka	 3 av 6
*EN-klass specificerad av EN14325:2004. Ju högre klassnummer, desto 
bättre prestanda.

Exempel på – MICROCHEM® CFR testresultat gällande kemisk 
permeation för materialet
Testmetod	 Kemikalie	 Resultat	 EN Klass*
EN ISO 6529:2001	 Natriumhydroxid 40%	 >480 min	 6 av 6
För en fullständig lista gällande kemisk prestanda, var vänlig besök 
www.microchem.com.

MICROCHEM® CFR Prestanda för hela dräkten
Typ 3: Jettest      	 EN14605:2005+A1:2009	 Godkänd
Typ 4: Spraytest	 EN14605:2005+A1:2009	 Godkänd 
Typ 5: Partikeltest 	 EN ISO 13982-1: 2004+A1:2010 Godkänd 
	 Ljmn, 82/90 ≤ 30% and Ls, 8/10 ≤ 15%
Radioaktiva partiklar 	  EN1073-2		  Klass 1
Begränsad flamspridning EN ISO 14116:2008 **	 Index 1/0/0 
Elektrostatiska egenskaper	 EN1149-5:2008	
Godkänd t50 < 4 s
** MICROCHEM® CFR  uppfyller de fysiska krav som ställs i standarden 
SS-EN ISO 14116: 2008 Index 1/0/0 förutom artikel 6.2.1 som kräver en 
lägsta draghållfasthet på 150 N när enheten testas i enlighet med SS-EN 
ISO 13934-1: 1999. Slutanvändaren måste själv göra en riskbedömning 
för att avgöra om en produkt med lägre draghållfasthet är lämpad för 
den avsedda användningen eller inte.

MICROCHEM® CFR Tyg EN14126: 2003 Resultat
Testmetod	 EN-klassificering
ISO/FDIS 16603	� Motstånd mot penetrering av 

blod / fluider under tryck	 6 av 6
ISO/FDIS 16604	� Motstånd mot penetrering av 

blodburna patogener	 6 av 6
EN ISO 22610	� Motstånd mot våt bakteriepenetrering 

(mekanisk kontakt)	 6 av 6
ISO/DIS 22611	 Motstånd mot biologiskt förorenade aerosoler 	 3 av 3
ISO/DIS 22612	 Motstånd mot torr mikrobiell penetration	 3 av 3
För fullständig information gällande testmetoder, var vänlig besök 
www.microgard.com.

Typiska användningsområden
MICROCHEM® CFR  overallerna är framtagna för att skydda arbetare 
från farliga ämnen. De används vanligen för skydd mot direkt 
vätskespray (Typ 3), saturering av vätskor (Typ 4), partiklar (Typ 5), 
beroende av toxicitets- och exponerings-förhållanden. uppfyller de 
fysiska krav som ställs i standarden SS‐EN ISO 14116: 2008 Index 1/0/0. 

Begränsad användning
•	 Plagg enligt EN ISO 14116 Index 1 bör endast bäras över material i 

enlighet med  EN ISO 14116 Index 2 (eller högre) och aldrig bäras i 
anslutning till huden.

•	 Försiktighet bör iakttas under avlägsnandet av kontaminerade 
plagg, så att inte bäraren kontamineras av farliga ämnen. Om plagg 
är kontaminerade bör saneringsprocedurer genomföras (t.ex. 
saneringsdusch) innan plagget avlägsnas.

•	 MICROCHEM® CFR plaggen är inte designade för användning i 
extrema miljöer.

•	 Användning av skyddskläder mot kemikalier kan orsaka överhettning 
om passande hänsynstaganden inte iakttas gällande arbetsmiljön och 
skyddsklädernas prestanda i fråga om bekvämlighet. För råd gällande 
lämplighet för användning av MICROCHEM® CFR i din miljö, var vänlig 
att kontakta MICROGARD®.

•	 Lämpliga underplagg bör övervägas för att minimera risken för 
överhettning eller skador på ditt MICROCHEM® CFR Plagg. För råd, 
var vänlig att kontakta Microchem.

•	 Fastställandet av lämplighet för användning av MICROCHEM® produkter 
är användarens slutliga ansvar. Samtliga MICROCHEM® produkter är 
endast avsedda för engångsbruk. Om plagget är kontaminerat eller 
skadat ska det avlägsnas och avyttras snarast möjligt.

•	 Om produkter från MICROCHEM® används tillsammans med andra 
skyddsutrustningskläder (PPE) och för fullt ”Typ”-skydd, är det 
nödvändigt att tejpa ärmuppslagen till handskar, byxbenen till stövlar 
och luvan till andningsskydd. Det självhäftande dragkedjeskyddet 
ska också användas, genom att dra bort skyddspappret och trycka 
fast skyddet ordentligt, samtidigt som man ser till att inga veck eller 
rynkor bildas. Användaren är ensamt ansvarig för rätt kombination av 
full utrustning av skyddskläder och ytterligare PPE.

•	 MICROGARD® hålls inte ansvarigt för felaktigt användande av 
MICROCHEM® produkter.

•	 Modell 113 har silvrig retroreflekterande tejp för förhöjd synbarhet, 
men produkten når inte upp till kraven för EN 471

Före användning – Om defekter mot förmodan skulle förekomma, ska 
overallen inte användas. Returnera det felaktiga plagget (oanvänt och ej 
kontaminerat) till MICROGARD®. Vi ersätter alla felaktiga plagg utan kostnad
Förvaring – MICROCHEM® produkter ska förvaras enligt vedertagen praxis.
Bortskaffande – MICROCHEM® -produkter kan brännas eller grävas 
ned på en kontrollerad sopavlämningsplats utan skador på miljön. 
Restriktioner är endast beroende av det kontaminerande ämne som 
introducerades under användningen.

Merking
1. Kjeledressprodusent/varemerke. 2. Modellidentifikasjon  3. CE-merking. 
Bekrefter Kategori III-godkjenning av SGS UK., EF-typeprøving utført av 
SGS UK Ltd, Weston-Super-Mare, BS22 6WA, Storbritannia. Britisk teknisk 
kontrollorgan nr. 0120. 4. Begrenset levetid kjemiske verneklær.  5. Les 
dette instruksjon-sarket før bruk. 6. “Type” full kroppsbeskyttelse som 
oppnås med MICROCHEM® CFR. 7. MCFR tilfredsstiller de fysiske kravene 
i EN ISO 14116: 2008 Indeks 1/0/0 bortsett fra punkt 6.2.1 (Strekkfasthet). 
Sluttbrukeren må avgjøre på grunnlag av en risikovurdering om 
strekkfasthet ytelsen til MICROCHEM® CFR er akseptabelt for den tiltenkte 
bruk. 8. EN1149-5 Materialet er antistatisk behandlet og gir elektrostatisk 
beskyttelse når riktig jordet. Vennligst ta vare på og se produktposen for 
instruksjoner om bruk i forhold til denne standaren. 9. Materialet bestått 
EN14126-test for barriere mot smittestoffer. Se www.microgard.com 
for fullstendig informasjon. 10. Kjeledress bestått EN 1073-2-test for 
barriere mot radioaktivt støv.11.  Størrelse 12. Størrelsespiktogrammet 
angir kroppsmål. 13. Mnd / år for produksjon. 14. Må ikke vaskes  15. Må 
ikke tørkes i tørketrommel  16. Må ikke strykes   17. Må ikke tørrenses  18. 
Ikke brukt på nytt 

Fysiske egenskaper for MICROCHEM® CFR -materialet
	 EN-klasse*
EN 530 Slitestyrke	 6 av 6
EN ISO 7854 Bøyningsstyrke	 4 av 6
EN ISO 9073-4 Rivestyrke	 2 av 6
EN ISO 13934-1 Strekkfasthet                                         (> 60N**)	 2 av 6
EN 863 Stikkstyrke	 2 av 6
ISO 13937-2 Tear Strength                                        	 >8.5N	
EN 25978 Motstand mot blokkering                                     Ingen blokkering 
EN ISO 13935-2 Sømstyrke	 3 av 6
*EN-klasse spesifisert ved EN14325:2004. Jo høyere klassenummer, dess 
bedre ytelse har materialet.

Eksempler på testresultater for kjemisk permeasjon i MICROCHEM® CFR 
-materialet
Testmetode	 Kjemikalie	 Resultat	 EN-klasse*
EN ISO 6529:2001	 Natriumhydroksid 40%	 >480 min	 6 av 6
Se www.microchem.com for en fullstendig liste over kjemikalier. 

Testresultater for hele MICROCHEM® CFR -dressen
Type 3: Væskestråletest     	 EN14605:2005+A1:2009	 Bestått
Type 4: Spruttest	 EN14605: 2005+A1:2009	 Bestått 
Type 5: Partikkeltest 	 EN ISO 13982-1: 2004+A1:2010 Bestått 
	 Ljmn, 82/90 ≤ 30% and Ls, 8/10 ≤ 15%
Radioaktivt støv 	      EN1073-2		  Klasse1
Begrenset flammen sprer	 EN ISO 14116: 2008**	 Indeks 1/0/0 
Elektrostatiske egenskaper	 EN1149-5:2008	 Bestått t50 < 4 s
** MICROCHEM® CFR oppfyller de fysiske kravene til EN ISO 
14116: 2008 Indeks 1/0/0 bortsett fra klausul 6.2.1 som krever 
minimumsstrekkfashet på 150N når testet i henhold til ISO 13934-1: 
1999. Sluttbrukeren må avgjøre på grunnlag av risikovurdering, om et 
produkt med lavere strekkfasthet er egnet for bruksområdet eller ikke.

EN14126:2003 - testresultater for MICROCHEM® CFR -materialet
Testmetode	 EN-klassifisering
ISO/FDIS 16603	� Resistens mot penetrasjon 

av blod/væske under trykk  	 6 av 6
ISO/FDIS 16604	Resistans mot blodbårne patogener 	 6 av 6
EN ISO 22610	� Resistans mot våt bakteriell 

penetrasjon (mekanisk kontakt) 	 6 av 6
ISO/DIS 22611	� Resistans mot biologisk 

kontaminerte aerosoler 	 3 av 3
ISO/DIS 22612	 Resistans mot tørr mikrobiell penetrasjon	 3 av 3
Se www.microgard.com for en fullstendig liste over testmetoder.

Vanlige bruksområder
MICROCHEM® CFR -dressene er utformet for å beskytte brukere mot 
farlige stoffer. Dressene brukes vanligvis for beskyttelse mot direkte 
væskesprut (type 3), metning av væsker (type 4), partikler (type 
5),avhengig av giftighet og eksponeringsforhold. De beskytter også 
brukeren mot flammer i henhold til EN ISO 14116 indeks 1, men de bør 
bare brukes utenpå klær som oppfyller EN ISO 14116 indeks 2 eller 
høyere, for gi beskyttelse mot flammer.

Begrensninger for bruk
•	 Klær som oppfyller EN ISO 14116 indeks 1 bør bare brukes utenpå 

materialer som oppfyller eller EN ISO 14116 Indeks 2 (eller høyere) , og 
aldri rett på huden.

•	 Når brukerne tar av seg kontaminerte klær, må de utvise aktsomhet slik 
at de ikke kontamineres av farlige stoffer. Hvis klærne er kontaminerte, 
bør prosedyrer for dekontaminering følges (f.eks. dekontamineringsdusj) 
før klærne tas av.

•	 MICROCHEM® CFR -plagg er ikke beregnet for bruk i miljøer med 
ekstreme temperaturer.

•	 Bruk av verneklær mot kjemikalier kan forårsake varmestress 
hvis det ikke tas riktige hensyn til arbeidsmiljø og verneklærnes 
komfortegenskaper. Kontakt MICROGARD® hvis du ønsker informasjon 
om hvordan MICROCHEM® CFR egner seg for ditt arbeidsmiljø.

•	 Det anbefales å bruke egnet undertøy for å redusere varmestress eller 
skade på MICROCHEM® CFR -plagget mest mulig. Kontakt Microchem 
for veiledning.

•	 Brukeren har det endelige ansvaret for å bestemme hvor godt 
egnet MICROCHEM® CFR -produkter er for et bestemt formål. Alle 
MICROCHEM® CFR -produktene er anbefalt for engangsbruk. Ved 
kontaminering, slitasje eller skade bør plagget fjernes og kastes på 
forsvarlig måte ved første anledning.

•	 Når MICROCHEM® -produkter brukes sammen med annet personlig 
verneutstyr og for å gi full “Type”-beskyttelse, må man tape ermene 
fast til hanskene, anklene til støvlene og hetten til åndedrettsvernet. 
Brukeren er fullt ansvarlig for riktig kombinasjon av MICROCHEM® 

-plagg og annet personlig verneutstyr
•	 MICROGARD® påtar seg intet ansvar for feil bruk av MICROCHEM® 

-produkter.
•	 Modell 113 har sølvfarget reflekstape som gjør produktet mer synlig, 

men det oppfyller ikke kravene til En 471

Før bruk – Ikke bruk kjeledressen hvis det mot all formodning 
skulle være feil på den. Returner det defekte plagget (ubrukt og ikke 
kontaminert) til MICROGARD®. Vi erstatter alle defekte plagg uten 
omkostninger.
Lagring – MICROCHEM® -produkter kan lagres i henhold til vanlige 
lagringsrutiner.
Avhending – MICROCHEM® -produkter kan brennes eller graves ned 
på en kontrollert søppelfylling uten å skade miljøet. Restriksjoner for 
avhending avhenger bare av kontamineringen produktet ble utsatt for 
under bruk.

Marcature etichetta
1. Produttore tuta/marchio. 2. Identificazione modello.  3. Marchio CE. 
Conferma approvazione Categoria III di SGS UK., Attestato di certificazione 
CE emesso da SGS UK Ltd, Weston-Super-Mare, BS22 6WA. UK Notified 
Body No: 0120. 4.Limited vita indumenti di protezione chimica. 5. Leggere 
il presente foglio illustrativo prima dell’uso. 6. “Tipi” di protezione integrale 
del corpo soddisfatti da MICROCHEM® CFR. 7. MICROCHEM® CFR 
soddisfa i requisiti fisici della norma EN ISO 14116: 2008 Indice 1/0/0 a 
prescindere dalla disposizione 6.2.1 (resistenza alla trazione). L’utente 
finale deve decidere sulla base della valutazione dei rischi se le prestazioni 
di resistenza alla trazione di MICROCHEM® CFR sono accettabili per l’uso 
previsto. 8. Tessuto con trattamento antistatico secondo EN1149-5, offre 
protezione elettrostatica se dotato di adeguata messa a terra. Si prega di 
ritenere e consultare la busta del prodotto per le istruzioni per l’uso riguardo 
a questa norma. 9. Tessuto testato come da EN14126 per la funzione di 
barriera  agli agenti infettivi. Tutti i dettagli sul sito www.microgard.com. 10. 
Tuta testata secondo EN 1073-2 per la funzione di barriera antiparticolato 
radioattivo.11. Taglie 12. Il pittogramma taglie indica le misure corporee.  
13. Mese / Anno di costruzione. 14. Non lavare 15.Non asciugare in 
asciugatore   16. Non stirare   17. Non lavare a secco 18.Non riutilizzare 

Prestazioni del tessuto MICROCHEM® CFR		  Classe EN*
EN 530 Resistenza all’ abrasione	 6 di 6
EN ISO 7854 Resistenza alla flessione	 4 di 6
EN ISO 9073-4 Resistenza allo strappo	 2 di 6
EN ISO 13934-1 Resistenza alla trazione                  (> 60N**)	 2 di 6
EN 863 Resistenza alla perforazione	 2 di 6
ISO 13937-2 Tear Strength                                              	 >8.5N	
EN 25978 Resistenza al bloccaggio                                    Nessun bloccaggio 
EN ISO 13935-2 Resistenza delle cuciture	 3 di 6
*Classe EN come da EN14325:2004. Alla classe superiore corrisponde il 
risultato migliore.
Esempi di risultati dei test di permeazione chimica sul tessuto MCFR
Metodo di test	 Prodotto chimico	 Risultato	 Classe EN*
EN ISO 6529:2001	 Idrossido di sodio 40%	 >480 min	 6 de 6
Per un elenco completo delle protezioni da agenti chimici vi preghiamo 
visitare il sito www.microchem.com

Caratteristiche prestazionali della tuta intera MICROCHEM® CFR
Tipo 3: A tenuta di getti concentrati  EN14605:2005+A1:2009     Passato
Tipo 4: A tenuta di schizzi limitati  EN14605:2005+A1:2009      Passato 
Tipo 5: A  tenuta di polveri 	 EN ISO 13982-1: 2004+A1:2010  Passato                            
Ljmn, 82/90 ≤ 30% and Ls, 8/10 ≤ 15%
Protezione dalla contaminazione 
di particelle radioattive 	 EN1073-2	 Classe 1
Diffusione Limitata Della Fiamma EN ISO 14116: 2008**	 Indice analitico 	
	  1/0/0
Proprietà elettrostatiche	 EN1149-5:2008	 Passato t50 < 4 s
** MICROCHEM® CFR soddisfa I requisiti fisici della norma EN ISO 14116: 
2008 Indice 1/0/0 a parte la clausola 6.2.1 che richiede una resistenza 
alla trazione minima di 150N quando testato secondo ISO 13934-1: 1999. 
L’utente finale deve decidere sulla base della propria valutazione del rischio 
se un prodotto con una resistenza alla trazione inferiore è adatto o meno 
per l’uso previsto.

Risultati del test EN14126:2003 sul tessuto
Metodo di test	 Classificazione EN
ISO/FDIS 16603	�Resistenza alla penetrazione 

di sangue/liquidi sotto pressione	 6 di 6
ISO/FDIS 16604	�Resistenza alla penetrazione di 

patogeni trasmessi dal sangue	 6 di 6
EN ISO 22610	� Resistenza alla penetrazione batteria 

a umido (contatto meccanico)	 6 di 6
ISO/DIS 22611	� Resistenza ad aerosol contaminati 

biologicamente	 3 di 3
ISO/DIS 22612	� Resistenza alla penetrazione 

microbica a secco	 3 di 3
Per ulteriori informazioni circa i metodi di test vi preghiamo visitare il 
sito www.microgard.com.
Ambiti di Utilizzo
Le tute MICROCHEM® CFR sono studiate per proteggere i lavoratori da 
sostanze pericolose. Vengono generalmente utilizzate per la protezione 
contro spruzzi diretti di liquidi (Tipo 3), liquidi nebulizzati (Tipo 4), particelle 
(Tipo 5), a seconda della tossicità e delle condizioni di esposizione.  
Proteggono l’utente anche contro le fiamme in conformita’ con EN ISO 
14116 indice 1, pero’ si dovrebbero indossare solo su indumenti conformi a 
EN ISO 14116 Indice 2 o superiore per avere una protezione dalle fiamme
Limitazioni d’uso 
• �Gli indumenti conformi a EN ISO 14116 Indice 1 dovrebbero essere 

indossati solo su materiali EN ISO 14116 Indice 2 (o superiore) e mai 
direttamente a contatto con la pelle.

• �Gli indumento contaminati deveno essere tolti con attenzione per non 
contaminare l’utente con sostanze pericolose. Se un indumento è 
contaminato, bisogna rispettare le procedure di decontaminazione 
(docce di decontaminazione) prima di togliere l’indumento.

• �Gli indumenti MICROCHEM® CFR non sono studiati per un’ utilizzazione in 
condizioni ambientali estreme.

• �Portare vestiti di protezione può causare lo stress termico se non viene 
fatta un’ adeguata valutazione dell’ambiente di lavoro.

• �Dovrebbe essere presa in considerazione l’utilizzo di biancheria personale 
appropriata per minimizzare lo stress termico e i danni al vostro 
indumento MICROCHEM® CFR Per ulteriori consigli vi preghiamo di 
contattare MICROGARD®.

•La decisione finale circa l’adeguatezza dell’utilizzo dei prodotti 
MICROCHEM® per una particolare applicazione rientra nelle 
responsabilità dell’utente. Tutti i prodotti MICROCHEM® sono 
consigliati per applicazioni singole. In caso di contaminazione, 
usura o danneggiamento, il capo dovrà essere rimosso e smaltito 
adeguatamente quanto prima.

•	 Ove i prodotti MICROCHEM® siano utilizzati unitamente ad altri PPE e 
per una protezione di “Tipo” totale, è necessario fissare mediante nastro 
adesivo i guanti ai polsi, gli stivali alle caviglie, il cappuccio al respiratore. 
Si raccomanda inoltre di utilizzare il lembo autoadesivo della cerniera, 
rimuovendo la striscia di carta e premendo per farlo aderire, facendo 
attenzione a evitare la formazione di pieghe e increspature. Sarà soltanto 
l’utente a giudicare la corretta combinazione di tuta protettiva intera e 
PPE aggiuntivo.

•	 La MICROGARD® declina ogni responsabilità relativa a un utilizzo 
improprio dei prodotti MICROCHEM®.

•	 Il modello 113 è dotato di nastro retroriflettente per una visibilità migliorata, 
tuttavia il prodotto non è conforme alla norma europea EN 471.

Prima dell’uso – In caso di eventuali difetti, evitare di indossare la tuta. 
Restituire l’indumento danneggiato (inutilizzato e incontaminato) a 
MICROGARD®. Provvederemo a sostituire gli indumenti difettosi gratuitamente.
Magazzinaggio – I prodotti MICROCHEM® possono essere conservati alle 
normali condizioni di magazzinaggio.
Eliminazione – I prodotti MICROCHEM® possono essere inceneriti o 
seppelliti in discariche controllate senza  alcun rischio per l’ambiente. Le 
eventuali limitazioni alla loro eliminazione dipendono unicamente dal tipo di 
contaminazione a cui sono sottoposti.

Oznaczenie na etykiecie
1. Producent kombinezonu/nazwa własna. 2. Określenie modelu. 
3. Oznaczenie CE. Potwierdzona Kategoria III, aprobata SGS UK., 
Egzamin certyfikujący typu EC przeprowadzony przez SGS UK Ltd, 
Weston-Super-Mare, BS22 6WA. Jednostka notyfikowana nr 0120, 
Wielka Brytania. 4. Ograniczone życie chemicznego odzieży ochronnej. 
5. Przed użyciem zapoznaj się z instrukcją. 6. MICROCHEM® CFR 
możliwa pełna ochrona ciała “Types”. 7. MICROCHEM® CFR spełnia 
wymogi normy EN ISO 14116: 2008 Indeks 1/0/0, z wyjątkiem 
punktu 6.2.1 (wytrzymałość na rozciąganie). Użytkownik końcowy 
musi, na podstawie oceny ryzyka, podjąć decyzję , czy wytrzymałość 
produktu MICROCHEM® CFR na rozciąganie jest dostateczna dla 
zamierzonego sposobu wykorzystania. 8. EN1149-5 Włókno 
antyelektrostatyczne. Zapewnia ochronę elektrostatyczną, jeśli jest 
właściwie uziemione.  Aby zapoznać się ze wskazówkami dotyczącymi 
użytkowania w zakresie niniejszej normy, prosimy odnieść się do 
torby z produktem. 9. Kamizelka badana według EN14126, ochrona 
przed czynniki zakaźnymi. Więcej informacji na www.microgard.com. 
10. Kamizelka badana według EN1073-2, ochrona przed cząstkami 
radioaktywnymi.11. Rozmiar 12. Piktogramy rozmiarów odpowiadają 
wymiarom ciała. 13. Miesiąc / Rok produkcji. 14. Nie prać. 15. Nie 
suszyć w suszarce. 16. Nie prasować. 17. Nie prać chemicznie. 18. Nie 
używać ponownie
Właściwości fizyczne włókna MICROCHEM® CFR          Klasa według 
EN*
EN 530 Ścieranie	 6 z 6
EN ISO 7854 Zginanie	 4 z 6
EN ISO 9073-4 Rozdzieranie 	 2 z 6
EN ISO 13934-1 Wytrzymałość na rozciąganie  (> 60N**)	2 z 6
EN 863 Odporność na przebicie	 2 z 6
ISO 13937-2 Tear Strength	 >8.5N	
EN 25978 Odporność na blokowanie brak blokowania - dopuszczono 
EN ISO 13935-2 Wytrzymałość szwów	 3 z 6
*klasa EN określona normą EN14325:2004. Im wyższy numer klasy 
tym lepsza ochrona
Wyznaczanie odporności na przesiąkanie substancji chemicznych 
przez tkaninę MICROCHEM® CFR
Metoda testowa	 Substancja chemiczna Wynik     Klasa według EN*
EN ISO 6529:2001	 Wodorotlenek sodowy 40%	 >480 mins	 6 z 6
Pełna lista przenikalności substancji chemicznych dostępna na stronie 
www.microchem.com
MICROCHEM® CFR Właściwości Kombinezonu
Typ 3: Jet Test     	 EN14605:2005+A1:2009 	 Dopuszczono
Typ 4: Odporność na 	 EN14605:2005+A1:2009 	 Dopuszczono 
zwilżanie powierzchniowe rozprzestrzeniania płomienia 
Typ 5: Pyłoszczelność	 EN ISO 13982-1: 2004+A1:2010   	  
                       Ljmn, 82/90 ≤ 30% and Ls, 8/10 ≤ 15% 		
Dopuszczono
Cząstki radioaktywne 	 EN1073-2	 	 Klasa 1 
EN ISO 14116: 2008**	 	 Indeks 1/0/0 
Właściwościach elektrostatycznych	 EN1149-5:2008	
Dopuszczono t50 < 4 s 
** MICROCHEM® CFR odpowiada wymogom normy EN ISO 14116: 
2008 Index 1/0/0 aza wyjątkiem punktu 6.2.1 wymagające minimalnej 
wytrzymałości na rozciąganie o wartości 150N podczas badania 
zgodnie z normą ISO 13934‐1: 1999. Na podstawie oceny ryzyka 
użytkownik musi zdecydować, czy produkt o niższej wytrzymałości na 
rozciąganie nadaje się zamierzonego zastosowania.
 
Wyniki normy EN14126:2003 MICROCHEM® CFR
Metoda testowa		 Klasyfikacja EN
ISO/FDIS 16603	 �Modstandsdygtighed over for 

indtrængen af blod/væsker under tryk	 6 z 6
ISO/FDIS 16604	 �Modstandsdygtighed over for 

indtrængen af blodbårne patogener	 6 z 6
EN ISO 22610	 �Modstandsdygtighed over for våd 

bakteriel indtrængen (mekanisk kontakt)	 6 z 6
ISO/DIS 22611	 �Modstandsdygtighed over for biologisk 

kontaminerede aerosoler	 3 z 3
ISO/DIS 22612	 �Modstandsdygtighed over for tør 

mikrobiel indtrængen	 3 z 3
Więcej informacji na temat metod prób na www.microgard.com
 
Typowe obszary użytkowania
MICROCHEM® CFR kombinezony zostały zaprojektowane do ochrony 
pracowników przed niebezpiecznymi substancjami. Są one używane 
do ochrony przeciw MICROCHEM® CFR® 4000 bezpośredni strumień 
cieczy (Typ 3), saturacja cieczy (Typ 4) cząstki stałe (Typ 5) zależy 
od toksyczności i warunków ekspozycji.Również oferują ubranemu 
ochronę przed płomieniem, zgodnie z EN ISO 14116 Indeks 1, ale 
powinny być noszone na odzież zgodnie z EN ISO 14116 Indeks 2 lub 
powyżej dla zapewnienia ochrony przed płomieniem
 
Środki ostrożności
•	 odzież zgodnie z normą EN ISO 14116 powinna być używana z 
lub EN ISO 14116 Indeks 2 (lub wyższy) na materiał i nigdy noszona 
bezpośrednio na skórze

•	 Szczególna uwaga powinna być zwrócona podczas usuwania 
zanieczyszczonych kombinezonów, aby nie skazić użytkownika 
niebezpiecznymi substancjami. Jeżeli odzież jest zanieczyszczona 
to procesy odkażania (np. prysznic odkażający) powinny być 
poprzedzone wcześniejszym zdjęciem kombinezonu.

•	 Odzież nie jest zaprojektowana do użytku w ekstremalnych warunkach
•	Noszenie odzieży chroniącej przed chemikaliami może powodować 
stres cieplny jeśli nie jest zwrócona uwaga na warunki panujące w 
środowisku miejsca pracy i na spełnienie wymogów komfortowego 
noszenia odzieży ochronnej. Po więcej informacji na temat 
przydatności MICROCHEM® w twoim środowisku skontaktuj się z 
firmą MICROGARD®.

•	Właściwa odzież spodnia powinna być tak dobrana żeby 
zminimalizować wzrost temperatury lub uszkodzenie twojego 
kombinezonu MICROCHEM®. Po pomoc zwróć się do Microchem.

•	 Za określenie celu przydatności produktów MICROCHEM® 
odpowiedzialność ponosi użytkownik. Zaleca się jednorazowe 
stosowanie wszystkich produktów MICROCHEM®. Odzież skażoną, 
zużytą lub uszkodzoną należy niezwłocznie wyrzucić do specjalnie 
oznakowanego pojemnika.

•	W przypadku stosowania produktów MICROCHEM® wraz z innymi ŚOI 
oraz w celu pełnej ochrony, mankiety należy zacisnąć na rękawicach, 
buty przypiąć do spodni w okolicach kostki, a kaptur do maski 
oddechowej. Należy również zastosować przylepiec, zrywając z 
niego taśmę oraz dociskając ją ostrożnie w taki sposób, aby zapobiec 
zagięciom materiału. Wyłączną odpowiedzialność za właściwy 
dobór kombinezonu ochronnego w celu pełnej ochrony ciała oraz 
dodatkowych ŚOI ponosi użytkownik.

•	 MICROGARD® shall nie ponosi żadnej odpowiedzialności za stosowanie 
produktów MICROCHEM® niezgodnie z ich przeznaczeniem.

•	Model 113 ma srebrną taśmę odblaskową dla lepszej widoczności 
ale nie spełnia wymogów normy EN 471

Przed użyciem – Nie należy stosować kombinezonu na wypadek 
stwierdzenia jego uszkodzenia. Prosimy o zwrot wadliwej odzieży 
(nieużywanej i nieskażonej) do MICROGARD®. Odzież wadliwa zostanie  
wymieniona nieodpłatnie.
Przechowywanie – Produkty MICROCHEM® można przechowywać w 
ogólnie przyjęty sposób.
Usuwanie –produkty MICROCHEM® mogą być spalane i składane na 
kontrolowanym wysypisku odpadów bez szkody dla środowiska. 
Ograniczenia wywozu zależą od zanieczyszczeń wprowadzanych 
podczas użytku.

Označení na štítku
1. Výrobce kombinézy/název výrobku. 2. Identifikace modelu. 3. 
Označení CE. Potvrzuje schválení od SGS UK pro kategorii III., Typové 
ověření EU provedeno SGS UK Ltd, Weston-Super-Mare, BS22 6WA. 
ověřující instituce ve Spojeném království číslo: 0120. 4. Chemický 
ochranný oděv s omezenou životností. 5. Přečtěte si tyto pokyny 
před použitím 6. U MICROCHEM® CFR bylo dosaženo typu celotělové 
ochrany. 7. Kombinéza MICROCHEM® CFR splňuje fyzické požadavky 
normy EN ISO 14116: 2008 Index 1/0/0 kromě ustanovení 6.2.1 
(pevnost v tahu). Koncový uživatel musí rozhodnout na základě 
posouzení rizika, zda je pevnost v tahu kombinézy MICROCHEM® 
CFR přijatelná pro zamýšlené použití. 8. EN1149-5 Textilie s 
antistatickou úpravou a při vhodném uzemnění poskytuje elektrostatickou 
ochranu.Návod k použití podle této normy je uveden na obalu produktu.9. 
Textilie byly testovány podle EN14126 jako bariéry proti infekční m 
činitelům. Podrobnosti naleznete na www.microgard.com 10. Obleky 
byly testovány podle EN1073-2 jako bariéry proti radioaktivní m 
částicí m 11. Velikosti 12. Piktogram velikosti udává tělesné rozměry. 
13. Měsíc / rok výroby.14. Neperte 15.  Nesušte v bubnové sušičce 16. 
Nežehlete 17. Nečistěte chemicky 18. Nepoužívejte opakovaně 

Fyzikální vlastnosti textilie MICROCHEM® CFR	      Třída EN*
EN530 Abraze	 6 ze 6
EN ISO 7854 Praskání ohybem	 4 ze 6
EN ISO 9073-4 Odolnost proti roztržení	 2 ze 6
EN ISO 13934-1 Mez pevnosti v tahu                         (> 60N**)	 2 ze 6
EN 863 Odolnost proti propíchnutí	 2 ze 6
ISO 13937-2 Tear Strength	 >8.5N 
EN 25978 Odolnost proti lepení	 Bez lepení 
EN ISO 13935-2 Pevnost švu	 3 ze 6
*Třída EN specifikovaná podle EN 14325:2004. Čím vyšší je číslo třídy, tím 
lepší je funkční charakteristika.

Výsledky testu odolnosti průniku chemikálií - MICROCHEM® CFR
Testovací metoda	Chemikálie	 Výsledek     Třída EN*
EN ISO 6529:2001	 Hydroxid sodný 40%	 >480 mins	 6 ze 6
Kompletní seznam chemikálií naleznete na www.microchem com

Funkčnost celého oděvu MICROCHEM® CFR
Typ 3: Tlakový postřik     	 EN14605:2005+A1:2009	 Splňuje
Typ 4: Těsné proti postřikuEN14605:2005+A1:2009	 Splňuje 
Typ 5: Prachotěsné  EN ISO 13982-1: 2004+A1:2010	 Splňuje 
	 Ljmn, 82/90 ≤ 30% and Ls, 8/10 ≤ 15%
Radioaktivní částice 	    EN1073-2	 	 Tří da 1
Omezené šíření plamene	 EN ISO 14116: 2008**	 Index 1/0/0 
Elektrostatické vlastnosti	 EN1149-5:2008	            Splňuje t50 < 4 s
** MICROCHEM® CFR splňuje fyzikální požadavky EN ISO 14116:2008, 
index 1/0/0, kromě článku 6.2.1, který vyžaduje minimální pevnost v 
tahu 150 N při testování podle ISO 13934‐1:1999. Koncový
uživatel musí rozhodnout na základě posouzení rizika, zda je výrobek s 
nižší pevností v tahu vhodný pro zamýšlené použití.

Materiál MICROCHEM® CFR podle EN14126: 2003 Výsledky
Testovací metoda	 EN Klasifikace
ISO/FDIS 16603	 �Odolnost vůči průniku 

krve/kapalin pod tlakem  	 6 ze 6
ISO/FDIS 16604	 �Odolnost vůči průniku patogenů 

přenášených krví 	 6 ze 6
EN ISO 22610	 �Odolnost vůči průniku bakterií 

za mokra (mechanický kontakt) 	 6 ze 6
ISO/DIS 22611	 �Odolnost vůči biologicky 

kontaminovaným aerosolům 	 3 ze 3
ISO/DIS 22612	 Odolnost vůči průniku mikrobů za sucha	 3 ze 3
Kompletní informace o testovacích metodách naleznete na www.
microgard.com.
Typické oblasti použití
MICROCHEM® CFR obleky jsou určeny k ochraně pracovní ků před 
nebezpečnými látkami. Jsou typicky použí vané jako ochrana proti 
pří mému proudu kapalných chemikálií (Typ 3), nasycení kapalnými 
chemikáliemi (Typ 4), prachovým částicí m (Typ 5) v závislosti 
na toxicitě a podmí nkám expozice. Pro kompletní informace 
kontaktujte Microchem. Nabízejí uživateli také ochranu před ohněm 
dle EN ISO 14116 Index 1, ale měly by vždy být nošeny přes oblek 
splňující EN ISO 14116 Index 2 nebo vyšší k zajištění účinné ochrany.
Omezení použití
•	Oblek splňující EN ISO 14116 Index 1 by měl být nošen pouze 
přes materiál splňující EN ISO 14116 Index 2 (a vyšší) a nikdy by 
neměl být nošen přímo v kontaktu s pokožkou.

•	Při svlékání kontaminovanýcjh ochranných oděvů se musí dbát na 
to, aby nedošlo ke kontaminování uživatele nebezpečnými látkami. 
Jsou-li oděvy kontaminovány, je třeba před jejich svléknutím 
provést dekontaminaci (např. dekontaminační sprchou).

•	Ochranné oděvy MICROCHEM® CFR nejsou určeny pro použití v 
extrémním prostředí.

•	 Jestliže se nevěnuje dostatečná pozornost pracovnímu prostředí 
a funkci ochranného oděvu na základě hodnocení pohodlí, může 
nošení ochranných protichemických oděvů způsobit přehřátí. 
Informace o použitelnosti oděvu MICROCHEM® CFR v rocích

•	Z důvodu minimalizace přehřátí nebo poškození ochranného 
oděvu MICROCHEM® CFR se doporučuje nosit vhodné prádlo. Pro 
další informace o výrobcích Microchem kontaktujte výhradního 
distributora v ČR společnost MSM, spol. s r.o.

•	Rozhodující odpovědnost za určení vhodnosti výrobků 
MICROCHEM® pro dané aplikace nese uživatel. Všechny výrobky 
MICROCHEM® se doporučují pro aplikaci na jedno použití. Po 
kontaminaci, opotřebení nebo poškození se musí oděv vyřadit a 
co nejdříve řádně zlik.

•	Když se výrobky MICROCHEM® používají společně s jinými ochrannými 
pomůckami a jako typ úplné ochrany, je nezbytné slepit páskou rukávy 
s rukavicemi, lemy kotníků s obuví a kapuci s respiračním přístrojem. 
Musí se také použít samolepicí chlopeň zipu. Odstr.

•	MICROGARD® nepřejímá jakoukoliv odpovědnost za nesprávné 
používání výrobků MICROCHEM®.

•	 Součástí modelu 113 je stříbřitá reflexní páska pro zvýšenou 
viditelnost, ale výrobek není v souladu s normou EN 471

Před použitím – V nepravděpodobném případě závady kombinézu 
neoblékejte. Vadný oděv vraťte (nepoužitý a nekontaminovaný) 
společnosti MICROGARD®. Vadný oděv vám vyměníme zdarma.
Uložení –  Výrobky MICROCHEM® mohou být uloženy v souladu s běžnou 
skladovací praxí zákazníka.
Likvidace – Výrobky MICROCHEM® mohou být spalovány nebo ukládányna 
řízených skládkách bez ohrožení životního prostředí. Omezení likvidace 
závisí pouze na kontaminantech, zaváděných během použití.

Birka Marķējums
1. Kombinezona ražotājs /preču zīme. 2. Modeļa identifikators.  
3. CE marķējums. Atbilst Kategorijai III pārbaudīts SGS UK., EC 
Type pārbaudi veica SGS UK Ltd, Weston-Super-Mare, BS22 6WA. 
UK Notified Body No: 0120. 4. Ierobežotas lietošanas ķīmiskais 
aizsargtērps 5. Pirms lietošanas izlasiet šo instrukciju. 6. Pilna ķermeņa 
aizsardzības “Tips” sasniegts ar MICROCHEM® CFR. 7. MICROCHEM® 
CFR ir ražots saskaņā ar EN ISO 14116: 2008 ar indeksu 1/0/0, 
izņemot punktu 6.2.1 (izturība pret stiepšanu). Balstoties uz risku 
novērtējumu,  lietotājam jāizvērtē, vai MICROCHEM® CFR izturība pret 
stiepšanu ir pieņemama lietošanas specifikai konkrētajā darbā. 8. 
EN1149-5 Materiāls antistatiski apstrādāts un nodrošina elektrostatisko 
aizsardzību kad ir pienācīgi  iezemēts. Lūdzu skatīt un saglabāt šī 
produkta lietošanas instrukciju, lai iegūtu informāciju par norādījumiem 
saistībā ar šo standartu.9. Materiāls testēts pēc EN14126 kā barjera  
no infekcioziem aģentiem. Apmeklējiet www.microgard.com plašākai 
informācijai. 10. Kombinezons testēts atbilstoši EN1073-2 kā aizsargs 
pret radioaktīviem putekļiem.11. Izmēri 12. Izmēru piktogrammas 
norāda ķermeņa izmērus. 13. Mēnesis / gads ražošanā.14. Nemazgāt 
15. Nežāvēt mašīnā 16. Negludināt 17. Sausā tīrīšana nav pieļaujama 18. 
Nelietot atkāroti 
Fizikālās īpašības MICROCHEM® CFR materiāls	       EN Klase*
EN 530 Abrazīvā pretestība	 6 līdz 6
EN ISO 7854 Lokāmība	 4 līdz 6
EN ISO 9073-4 Saraušanas pretestība 	 2 līdz 6
EN ISO 13934-1 Stiepes izturība                                  (> 60N**)	2 līdz 
6
EN 863 Caurduršanas izturība	 2 līdz 6
ISO 13937-2 Tear Strength                                         	 >8.5N	
 
EN 25978 Salipšanas pretestība	 Nesalīp 
EN ISO 13935-2 Šuvju izturība	 3 līdz 6
*EN klase atbilstoši EN14325: 2004. Lielāks klases numurs atbilst 
labākām īpašībām.
MICROCHEM® CFR materiāls ķimikāliju iekļūšanai testēšanas 
rezultāti
Testa Metode	 Ķimikālija	 Rezultāts	 EN Klase*
EN ISO 6529:2001	Nātrija Hidroksīds 40%	 >480 mins	 6 līdz 6
Pilnu ķimikāliju sarakstu var atrast www.microchem.com
MICROCHEM® CFR Visa uzvalka īpašības 
Tips 3: Strūklas Tests     	 EN14605:2005+A1:2009	 Atbilst
Tips 4: Aerosolu Tests	 EN14605:2005+A1:2009	 Atbilst 
Tips 5: Putekļu Tests	 EN ISO 13982-1: 2004+A1:2010 Atbilst 
	 Ljmn, 82/90 ≤ 30% and Ls, 8/10 ≤ 15%
Radioaktīvi putekļi 	   EN1073-2	 	 Klase 1
Ierobežotu liesmas izplatībuEN ISO 14116: 2008**	 Saturs 1/0/0 
Elektrostatiskās īpašības	 EN1149-5:2008	 	 Atbilst t50 < 4 
s 
** MICROCHEM® CFR atbilst EN ISO 14116:2008 (indekss 1/0/0) 
prasībām, izņemot 6.2.1. punkta prasībām, kurā noteikts, ka 
minimālajai stiepes izturībai jābūt 150 N, ja testē saskaņā ar 
standartu ISO 13934‐1:1999. Pamatojoties uz riska novērtējumu, 
lietotājam pašam ir jāizlemj, vai aprīkojums ar zemāku stiepes 
izturību ir piemērots paredzētajai lietošanai. 
MICROCHEM® CFR audums EN14126:2003 Rezultāti
Testa Metode	 EN Klasifikācija
ISO/FDIS 16603	 �Noturība pret iekļuvi ar 

asinīm/šķidrumiem zem spiediena  	 6 līdz 6
ISO/FDIS 16604	 �Noturība pret iekļuvi ar patogēniem, 

ko pārnēsā ar asinīm 	 6 līdz 6
EN ISO 22610	 �Noturība pret baktēriju iekļuvi ar 

mitrumu (mehāniskais kontakts) 	 6 līdz 6
ISO/DIS 22611	 �Noturība pret bioloģiski 

piesārņotajiem aerosoliem 	 3 līdz 3
ISO/DIS 22612	 Noturība pret mikrobu sauso iekļuvi	 3 līdz 3
Pilnu ķimikāliju sarakstu var atrast www.microgard.com
Tipiskās pielietošanas sfēras
MICROCHEM® CFR Kombinezons ir paredzēts pasargāt darbiniekus 
no bīstamām vielām. Parasti tas tiek lietots aizsardzībai pret  tieša 
šķidruma iedarbība (Tips 3), piesūcināšana ar šķidrumu (Tips 4) 
putekļi (Tips 5) atkarībā no toksicitātes un iedarbības apstākļiem.  
Tas arī piedāvā lietotāja aizsardzību no liesmām atbilstoši EN ISO 
14116 indekss 1, vienīgi to jāvalkā uz apģērba kas nodrošina 
aizsardzību no liesmām atbilstoši EN ISO 14116 Indekss 2 vai augstāk.
Lietošanas ierobežojumi
•	Apģērbu atbilstoši EN ISO 14116 indekss 1  jāvalkā uz apģērba 
kam atbilstoši EN ISO 14116 Indekss 2 (vai augstāk) un nedrīkst vilkt 
tieši uz plikas miesas.

•	Kopšana ir nepieciešama lai noņemt piesārņotu apģērbu, tā lai 
lietotājs netiktu pakļauts bīstamo piesārņojumu iedarbībai. Jā 
apģērbs ir piesārņots tad attīrīšanu jāveic (t.i. Speciālā dušā) pirms 
apģērba noņemšanas.

•	MICROCHEM® CFR apģērbs nav paredzēts lietošanai ekstrēmās vidēs.
•	Ķīmiskā aizsarg apģērba lietotājs var būt pakļauts karstuma 
stresam ja adekvātie apstākļi  nav nodrošināti darba vietā un 
aizsarg apģērba īpašībās nav novērtēts komforts. Pēc ieteikumiem 
par piemērotību MICROCHEM® CFR Jūsu apkārtējā vidē lūgums 
sazināties ar MICROGARD®.

•	 Izvēloties apakšveļu jāņem vērā iespējas samazināt karstuma 
stresu vai kaitējumus MICROCHEM® CFR apģērbs. Konsultācijas var 
saņemt pie Microchem.

•	Lietotājs ir vienīgais, kas atbildīgs par MICROCHEM® produktu 
pareizās izvēlēs atbilstību. Visi Microchem® produkti ir 
rekomendēti lietot tikai vienu reizi. Piesārņoti, novalkāti un bojāti 
uzvalki jābūt nomainīti attiecīgi utilizēti pie pirmās iespējas.

•	Kad MICROCHEM® produkti tiek lietoti kopa ar citiem IAL, un 
priekš pilnās “Tipa”aizsardzības, ir nepieciešams savienot ar 
liplenti piedurknes ar cimdiem, bikšu galus ar zābakiem, kapuci 
ar elpošanas ierīci. Noņemiet aizsarg plēvi no liplentes uz rāvēj 
slēdža aizdares un piespiest aizdari, jāizvairās no ielocēm vai 
grumbām. Lietotājam pašām jāizvēlas pareizā pilna ķermeņa 
aizsarg kombinezona un papildus IAL kombinācija. 

•	MICROGARD® neuzņem atbildību par to kā lietotājs lieto 
MICROCHEM® produktus.

•	Modeļa 113 komplektā ietilpst sudrabkrāsas retro atstarojoša lente 
labākai redzamībai, bet izstrādājums neatbilst EN 471 prasībām

Pirms lietošanas  – Gadījumā jā ir atklāts  defekts, nelietojiet  
kombinezonu. Lūdzu atgrieziet defektīvo izstrādājumu (nelietotu 
un tīru) MICROGARD® un mēs apmainīsim ikvienu nederīgu apģērbu 
bez maksas.
Glabāšana – MICROCHEM® produktus var glabāt atbilstoši  
uzglabāšanas ierastai kartībai.
Utilizācija – MICROCHEM® izstrādājumi var būt sadzesināti 
kontrolētās atkritumu izgāztuvēs bez jebkādiem kaitējumiem 
apkārtējai videi. Rīcības ierobežojumi ir atkarīgi tikai izstrādājuma 
piesārņojuma lietošanas laikā.

Σήμανση Ετικέτας
1. Κατασκευαστής καλύμματος - εμπ ορική επωνυμία. 2. Ταυτότητα 
μοντέλου. 3. Σύμβολο CE . Επ ιβεβαίωση Πιστοπ οίησης Κατηγορίας ΙΙΙ απ ό 
SGS/UK., Super-Mare, BS22 6WA. UK Notified Body No: 0120. 4. Περιορισμένη 
ζωή προστατευτική ενδυμασία από χημικά.5. Διαβάστε αυτές τις οδηγίες 
χρήσης π ριν τη χρήση. 6. Προστασία ολόκληρου του σώματος «Τύπ ου» 
επ ιτεύχθηκε απ ό την MICROCHEM® CFR. 7. Το MICROCHEM® CFR πληροί τις 
φυσικές απαιτήσεις του προτύπου EN ISO 14116: 2008 Ευρετήριο 1/0/0 
εκτός από τη Διάταξη 6.2.1 (Αντοχή στον εφελκυσμό). Ο τελικός χρήστης 
πρέπει να αποφασίσει, βάσει αξιολόγησης κινδύνων, αν η αντοχή στον 
εφελκυσμό του MICROCHEM® CFR είναι αποδεχτή για την ενδεδειγμένη 
χρήση. 8. ΕΝ 1149-5 Αντιστατική επεξεργασία , προσφέρει ηλεκτροστατική 
προστασία όταν υπάρχει κατάλληλη γείωση. Παρακαλώ διατηρήστε και 
ανατρέξτε στη συσκευασία του προϊόντος για τις οδηγίες χρήσης που 
σχετίζονται με αυτό το πρότυπο 9. Υλικό ελεγµένο κατά ΕΝ 14126 για 
προστασία από µολυσµατικούς παράγοντες. Επισκεφθείτε την ιστοσελίδα 
www.microgard.com για πλήρεις λεπτοµέρειες 10. Το κάλυμμα είναι 
ελεγμένο κατά ΕΝ 1073-2 για π ροστασία απ ό ραδιενεργά σωματίδια. 11.  
Διαστασιολόγιο 12. Πικτόγραμμα με ένδειξη μεγεθών και σώματος.  13. 
Μήνας / Έτο κατασκευής. 14. Να μην π λένεται  15. Να μην στύβεται    16. Να μην 
σιδερώνεται 17. Όχι στεγ νόκαθάρισμα 18. Να μην επαναχρηςιμοποιηθεί

Φυσικές Ιδιότητες του υλικού MICROCHEM® CFR	                       Κλάση ΕΝ*
EN 530 τριβή	 6 απ ό 6
EN ISO 7854 διάσχιση απ ό κάμψεις 	 4 απ ό 6
EN ISO 9073-4 αντοχή στο σχίσιμο 	 2 απ ό 6
EN ISO 13934-1 αντοχή σε εφελκυσμό                         (> 60N**)	 2 απ ό 6
ΕΝ 863 αντοχή στη διάτρηση	 2 απ ό 6
ISO 13937-2 Tear Strength                                                	 >8.5N	  
ΕΝ 25978 αντοχή στη φραγή                                                Κανένας φραγμός 
EN ISO 13935-2 Δύναμη ραφών 	 	 3 απ ό 6
* Η κλάση του ΕΝ όπως καθορίζεται στο ΕΝ14325:2004. Όσο μεγαλύτερος ο 
αριθμός κλάσης τόσο καλύτερη η απ όδοση. 

Υλικό MICROCHEM® CFR απ οτελέσματα ελέγχων διείσδυσης χημικών
Μέθοδο Ελέγχου	 Χημικό	 Απ οτέλεσμα	 Κλάση ΕΝ* 
EN ISO 6529:2001	 Καυστικό νάτριο 40%	 >480 λεπτά	 6 από 6
Για την π λήρη λίστα με τις χημικές αντοχές π αρακαλώ επισκεφθείτε www.
microchem.com.

MICROCHEM® CFR Απ όδοση της φόρμας συνολικά
Τύπος 3 : Έλεγχος εκτίναξης	 EN14605:2005+A1:2009		  Διείσδυση
Τύπ ος 4 : Έλεγχος Spray	 EN14605:2005+A1:2009	 	 Διείσδυση 
Τύπ ος 5 : Τεστ Σωματιδίων 	 EN ISO 13982-1: 2004+A1:2010 Διείσδυση 
	 Ljmn, 82/90 ≤ 30% and Ls, 8/10 ≤ 15%
Ραδιενεργά Σωματίδια	 EN1073-2	 	 Κλάση 1
Περιορισμένη η φλόγα	 EN ISO 14116:2008**	 Δείκτης 1/0/0
ηλεκτροστατικές ιδιότητες	 EN1149-5:2008	 Διείσδυση t50 < 4 s
** MICROCHEM® CFR ικανοποιεί τις φυσικές απαιτήσεις του προτύπου EN 
ISO 14116: 2008 Ευρετήριο 1/0/0 εκτός από τη διάταξη 6.2.1 σύμφωνα 
με την οποία απαιτείται ελάχιστη αντοχή σε εφελκυσμό 150N σε δοκιμή 
σύμφωνα με το πρότυπο ISO 13934‐1: 1999. Ο τελικός χρήστης θα πρέπει 
να αποφασίσει με βάση εκτίμηση κινδύνου εάν είναι κατάλληλο για την 
προτιθέμενη χρήση, ή όχι, ένα προϊόν με μικρότερη αντοχή σε εφελκυσμό.
 
MICROCHEM® CFR Υλικό ΕΝ14126:2003 Αποτελέσματα 
Μέθοδος ελέγχου	 Κατηγοριοποίηση ΕΝ
ISO/FDIS 16603	 �Αντίσταση στη διείσδυση 

αίματος/υγρών υπό πίεση  	 6 από 6
ISO/FDIS 16604	 �Αντίσταση στη διείσδυση αιματογενώς 

μεταδιδόμενων παθογόνων 	 6 από 6
EN ISO 22610	 �Αντίσταση υγρών υλικών στη βακτηριακή 

διείσδυση (μηχανική επαφή) 	 6 από 6
ISO/DIS 22611	 �Αντίσταση σε βιολογικώς μολυσμένα 

αερολύματα 	 3 από 3
ISO/DIS 22612	 �Αντίσταση στεγνών υλικών στη 

μικροβιακή διείσδυση 	 3 από 3
Για περισσότερες λεπτομέρειες μεθόδων ελέγχων παρακαλώ επισκεφθείτε www.
microgard.com 

Τυπ ικά π εδία εφαρμογής
MICROCHEM® CFR οι επ ενδύτες είναι σχεδιασμένοι να π ροστατεύουν 
τους χρήστες απ ό επ ικίνδυνες ουσίες. Χρησιμοπ οιούνται για να 
π ροστατεύσουν έναντι απ ευθείας υγρό σπ ρευ (Τύπ ος 3), συγκέντρωση 
υγρών (Τύπος 4)  σωματίδια (Τύπ ος 5) εξαρτόμενα απ ό την τοξικότητα 
και τις συνθήκες έκθεσης.Προστατεύουν επίσης το χρήστη από τη φλόγα 
σύμφωνα με το EN ISO 14116 Πίνακας 1 , μόνο όταν φοριούνται πάνω 
από υλικά σύμφωνα με το EN ISO 14116 Πίνακας 2 και άνω που παρέχουν 
προστασία από τη φλόγα.

Περιορισμοί χρήσης
•	 Υλικά σύμφωνα με το EN ISO 14116 Πίνακας 1 πρέπει να 
χρησιμοποιούνται μόνο πάνω από από υλικά σύμφωνα με το EN ISO 
14116 Πίνακας 2 (και άνω) και ποτέ απευθείας στο δέρμα του χρήστη .

•	 Μέτρα πρέπ ει να λαμβάνονται κατά την απομάκρυνση μολυσμένων υλικών, 
ούτως ώστε να μην μολύνεται ο χρήστης με επ ικίνδυνες ουσίες. Εάν το υλικό 
μολυνθεί τότε πρέπ ει να ληφθούν τα κατάλληλα μέτρα απολύμανσης (π .χ. 
απολυμαντικό ντους) πριν από την απομάκρυνση του υλικού. 

•	 MICROCHEM® CFR Το υλικό δεν είναι σχεδιασμένο για χρήση σε ακραίες 
π εριβαλλοντικές συνθήκες.

•	 Η χρήση ρουχισμού π ροστασίας απ ό χημικά μπ ορεί να π ροκαλέσει 
θερμικό στρες εάν δεν δοθεί η απαιτούμενη π ροσοχή στον 
π εριβάλλοντα εργασιακό χώρο και στη π ροστασία του ρουχισμού 
όσον αφορά τις συνθήκες άνεσης. Για συμβουλές σχετικά με την 
καταλληλότητα του MICROCHEM® CFR Υλικού. Για συμβουλές π αρακαλώ 
επ ικοινωνήστε με την MICROGARD®. 

•	 Κατάλληλα εσώρουχα μπ ορούν να χρησιμοπ οιηθούν για τη μείωση 
του θερμικού στρες ή να βλαψουν το MICROCHEM® CFR Προϊόν. Για 
συμβουλές π αρακαλώ επ ικοινωνήστε με την Microchem.  

•	 Ο καθορισμός του κατάλληλου π ροϊόντος MICROCHEM® για την 
εκάστοτε χρήση είναι τελική υπ ευθυνότητα του χρήστη και μόνο. Όλα 
τα π ροϊόντα Microchem® συνίστανται για μια χρήση. Σε π ερίπ τωση 
μόλυνσης ή καταστροφής του καλύμματος, αυτό π ρέπ ει να αφαιρείται 
και να καταστρέφεται κατάλληλα το συντομότερο δυνατό

•	 Σε π ερίπ τωση π ου τα π ροϊόντα MICROCHEM® χρησιμοπ οιούνται 
σε συνδυασμό με άλλα Μ.Α.Π., και για π λήρη π ροστασία «Τύπ ου» , 
είναι αναγκαίο να επ ικολλούνται με ταινία οι μανσέτες με τα γάντια, οι 
αστράγαλοι με τις μπ ότες, η κουκούλα με την αναπ νευστική συσκευή. 
Το επ ιπ ρόσθετο αυτοκόλλητο στο φερμουάρ θα π ρέπ ει επ ίσης να 
χρησιμοπ οιηθεί αφαιρώντας το π ροστατευτικό κάλυμμα και π ιέζοντας 
το με τρόπ ο ώστε να κολληθεί ίσια και χωρίς διάκενα. Ο χρήστης είναι 
ο τελικός κριτής για τον σωστό συνδυασμό των επ ιπ λέον κατάλληλων 
Μ.Α.Π. για να επ ιτευχθεί η απ όλυτη προστασία όλου του σώματος. 

•	 Η MICROGARD® δεν δέχεται κανένα είδος ευθύνης για ακατάλληλη χρήση 
των π ροϊόντων Microchem®. 

•	 Το μοντέλο 113 διαθέτει ασημένια οπισθανακλαστική ταινία για 
ενισχυμένη ορατότητα, αλλά το προϊόν δεν συμμορφώνεται με το 
πρότυπο EN 471

Πριν τη χρήση   – Στην π ερίπ τωση ελαττώματος, μην φορέσετε το κάλυμμα. 
Παρακαλούμε επ ιστρέψτε το ελαττωματικό προϊόν (αχρησιμοποίητο και μη 
μολυσμένο στην MICROGARD®). Θα αντικαταστήσουμε τυχόν ελαττωματικά 
προϊόντα χωρίς καμία επ ιβάρυνση.
Απ οθήκευση – Τα π ροϊόντα MICROCHEM® απ οθηκεύονται με τις συνήθεις 
π ρακτικές απ οθήκευσης.  
Απ ομάκρυνση –Τα π ροϊόντα MICROCHEM® μπ ορούν να απ οτεφρωθούν 
ή να ταφούν σε ελεγχόμενους χώρους χωρίς να βλάψουν το π εριβάλλον. 
Περιορισμοί στην καταστροφή εξαρτώμενοι μόνο απ ό τον π αράγοντα 
απ ό τον οπ οίο έχουν μολυνθεί.

Jelölések a címkén
1. A gyártó-, ill. a márka neve. 2. A modell megnevezése. 3. CE jel: III-as 
kategóriájú személyi védőeszköz az SGS UK jóváhagyásával.,  Az EK 
Típusbizonyítványt a 0120 notifikálási számú szervezet, az SGS UK Ltd. (Weston-
Super-Mare, BS22 6WA UK) adta ki. 4. Korlátozott élettartamú vegyi védőruházat. 
5. Használat előtt el kell olvasni ezt a tájékoztatót. 6. Az MICROCHEM® CFR 
védelmi típusa: teljes testvédelem. 7. A MICROCHEM® CFR megfelel az 
EN ISO 14116:2008 Index 1/0/0 fizikai követelményeinek a 6.2.1 záradékot 
(szakítószilárdság) leszámítva. A végfelhasználónak kell eldöntenie a kockázat 
felmérés alapján, hogy a MICROCHEM® CFR szakítószilárdsági teljesítménye 
elfogadható-e a szándékolt használatra. 8. EN1149-5: az antisztatikus kezelést 
kapott ruha megfelelő földelés esetén elektrosztatikus védelmet ad.  Kérjük,és 
őrízze azt meg hogy a szabvánnyal kapcsolatosan tájékozódjon a 
termék csomagolásában található használati útmutatóból. 9. A ruha 
anyagának vizsgálata a fertőző anyagok elleni védelemre az EN14126 szabvány 
szerint. Részletes tájékoztatás a www.microgard.com honlapon. 10. Az overall 
vizsgálata a radioaktív részecskék elleni védelemre az EN1073-2 szabvány 
szerint.11. Méretezés 12. A testméretek jelölése.  13. Hónap / év gyártása.14. Nem 
mosható   15. Szárítógép nem használható   16. Nem vasalható   17. Száraztisztítás nem 
alkalmazható  18. Ne használja újra 
Az MICROCHEM® CFR védőruha anyagának mechanikai tulajdonságai
	 EN osztály*
EN 530 Kopásállóság	 6-es a 6-ból
EN ISO 7854 Hajtogatási próba	 4-es a 6-ból
EN ISO 9073-4 Tépési szilárdság	 2-es a 6-ból
EN ISO 13934-1 Szakítószilárdság                                    (> 60N**)	 2-es a 6-ból
EN 863 Átszúrási ellenállás	 2-es a 6-ból
ISO 13937-2 Tear Strength                                                	 >8.5N 
EN 25978 Összetapadási ellenállás	 Nem tapad  
EN ISO 13935-2Varraterősség	 3-es a 6-ból
*Teljesítményosztályba sorolás az EN 14325: 2004 szabvány szerint. A magasabb 
osztály magasabb teljesítményszíntű anyagra utal. 

Az MICROCHEM® CFR védőruha anyagának vegyi ellenállóképessége
Vizsgálati módszer	 Vegyi anyag	 Eredmény	 EN osztály*
EN ISO 6529:2001	 Nátrium-hidroxid 40%	 >480 perc	 6-es a 6-ból
A teljes lista megtalálható a www.microchem.com honlapon 

A készruha teljesítményadatai - MICROCHEM® CFR
3-as típusú védelem:Folyadékzáró öltözet EN14605:2005+A1:2009 	  
Megfelel
4-es típusú védelem: Permetzáró öltözet EN14605:2005+A1:2009	
Megfelel 
5-ös típusú védelem: Részecskezáró öltözet EN ISO 13982-1: 2004+A1:2010 
Megfelel 
Ljmn, 82/90 ≤ 30% and Ls, 8/10 ≤ 15%
Radioaktív részecskék: EN1073-2		  Osztály 1 
Korlátozott Láng Elterül   EN ISO 14116:2008 **             névmutató 1/0/0
Elektrosztatikus tulajdonságai  EN1149-5:2008                Megfelel t50 < 
4 s 
**A MICROCHEM® CFR teljesíti az EN ISO 14116:2008 Index 1/0/0 
szabvány fizikai követelményeit, kivéve a 6.2.1‐es cikkelyt, amely 150N‐
es minimális szakítószilárdságot ír elő az ISO 13934‐1:1999 szabvány 
szerint vizsgálva. A felhasználó feladata eldönteni kockázatértékelés 
alapján, hogy az alacsonyabb szakítószilárdsággal rendelkező termék 
megfelel‐e a kívánt használatra.
 
A MICROCHEM® CFR védőruha anyagának teljesítményadatai
az EN14126:2003 szerint
Vizsgálati módszer                                           EN osztálybasorolás
ISO/FDIS 16603	 �Nyomás alatt lévő vér/folyadékok 

bejutása ellen védett	 6-es a 6-ból
ISO/FDIS 16604	 �Vérben lévő korokozók bejutása 

ellen védett 	 6-es a 6-ból
EN ISO 22610	 �Nedves közegben lévő baktériumok bejutása 

ellen védett (mechanikai kontaktus) 	 6-es a 6-ból
ISO/DIS 22611	 �Biológiailag szennyezett aeroszolok 

ellen védett 	 3-es a 3-ból
ISO/DIS 22612	 �Száraz közegben lévő baktériumok 

bejutása ellen védett	 3-es a 3-ból
A részletes vizsgálati módszer megtalálható a www.microgard.com honlapon.
Jellemző felhasználási területek
A MICROCHEM® CFR overallt használójának a veszélyes anygok elleni 
védelmére fejlesztették ki. Jellemzően védelmet ad irányított folyadéksugár (3-as 
típus), áztató folyadékpermet (4-es típus) részecskék (5-ös típus), függően az anyag 
veszélyességétől és a behatás körülményeitől Részletes tájékoztatásért forduljon 
a Microchem-hoz. Védelmet biztosít továbbá láng hatása ellen az EN ISO 14116-
es jelzete szerint, de csak felsőruhaként viselve az EN ISO 14116 2-es, vagy e 
feletti  láng elleni védőöltözet esetén

A használat korlátai
•	 Védőruha az EN ISO 14116-es jelzete szerint, de csak felsőruhaként az EN ISO 

14116 2-es (vagy e feletti) védelem esetén, és soha ne használjuk közvetelnül a 
bőrünk felett. 

•	 A szennyeződött öltözet levételekor ügyeljünk arra, hogy a használó ne 
érintkezzen a veszélyes anyaggal. Ha az öltözet szennyeződött, a ruha 
levétele előtt végre kell hajtani az előírt szennyeződésmentesítő eljárást (pl. 
dekomtamináló zuhanyozás). 

•	 MICROCHEM® CFR védőruha nem szélsőséges körülményekre szánt öltözet.
•	 A vegyi védőruha viselése hőterhelést okozhat, ha a munkahelyi környezet, és 

a védőruha komfortfokozata nem megfelelő. Konzultáljon a MICROGARDdal a 
MICROCHEM® CFR egy adott környezetben való alkalmazhatóságáról.

•	 Az alsóruha megfelelő megválasztása csökkenti a MICROCHEM® CFR 
ruha okozta hőterhelést, vagy ártalmat. Kárjük, konzultáljon a témában a 
Microchemdal.

•	 A MICROCHEM® védőruhák kiválasztása egy adott feladatra mindenkor a 
felhasználó felelőssége. A MICROCHEM® védőruhák minden típusa egyszeri 
felhasználásra ajánlott. Ha a védőruha elszennyeződött, megsérült vagy 
elhasználódott, le kell vetni, és az előírások szerint mielőbb meg kell semmisíteni.

•	 Amikor a MICROCHEM® ruhákat más személyi védőeszközzel együttesen 
használjuk, a teljes védelem megvalósításához szükséges, hogy a 
mandzsettát a kesztyűhöz, a ruha alját a bakancshoz, a csuklyát pedig a 
légzéscsatlakozóhoz rögzítsük ragasztószalaggal. Az öntapadó cipzártakarót 
a védőszalag eltávolítása után nyomjuk gondosan a ruhára, ügyelve arra, hogy 
a rögzítéskor ne keletkezzen hajtás, vagy gyűrődés. A teljes testvédelmet 
adó overall, és a kiegészítő személyi védőeszközök kombinációjának pontos 
meghatározása a felhasználó kizárólagos feladata.

•	 A MICROGARD® semmilyen felelősséget nem vállal a MICROCHEM® 
termékek helytelen használatáért.

• 	A 113 típus ezüst színű fényvisszaverő szalaggal rendelkezik a jobb láthatóság 
érdekében, de ez a termék nem felel meg az EN 471 előírásainak

Használat előtt – Igen kis valószínűséggel, de előfordulhat, hogy hibás védőruha 
kerül kibocsátásra, amelyet nem szabad használatba venni. A használatlan és 
szennyeződés-mentes ruhát a gyártó díjmentesen kicseréli.
Tárolás – A MICROCHEM® termékek az általánosan szokásos gyakorlat szerint 
tárolhatók.
Ártalmatlanítás – A MICROCHEM® termékek a környezet károsítása nélkül 
elégethetők, vagy ellenőrzött hulladéktárolóba rakhatók. Az ártalmatlanítás 
módját a  használat közben ért szennyeződés határozza meg.
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